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BEKNOPTE MOTIVERING
Het programma AgoraEU is voor de periode 2028-2034 een van de voornaamste financiële instrumenten van de Europese Unie op het gebied van democratie, grondrechten en gelijkheid. Het komt op een moment dat wordt gekenmerkt door een zorgwekkende achteruitgang op het gebied van de rechtsstaat en toenemende uitdagingen voor de rechten van vrouwen, lhbtiq-personen en minderheden in meerdere lidstaten.
De waarden verankerd in artikel 2 van het Verdrag betreffende de Europese Unie — menselijke waardigheid, vrijheid, democratie, gelijkheid, de rechtstaat en eerbiediging van de mensenrechten — zijn niet alleen declaratoire beginselen. Ze leggen concrete verplichtingen op voor de instellingen van de Unie en de lidstaten. Herhaalde aanvallen op seksuele en reproductieve rechten, de stigmatisering van lhbtiq-personen, het terugschroeven van gelijkheidsbeleid en de krimpende ruimte voor het maatschappelijk middenveld weerspiegelen een bredere democratische achteruitgang die het Europese project in zijn geheel verzwakt.
In deze context vormen organisaties uit het maatschappelijk middenveld een belangrijk tegenwicht. Ze ondersteunen slachtoffers van discriminatie en geweld, waarborgen toegang tot rechten, zijn betrokken bij strategische procesvoering, nemen deel aan het openbare debat en waken over de naleving van het Unierecht. Feministische, antiracistische en lhbtiq-organisaties staan vaak in de voorhoede. Ook zijn ze steeds vaker het mikpunt van politieke druk, legitimiteitsberovingscampagnes, juridische beperkingen en bezuinigingen.
In het advies wordt ook de nadruk gelegd op het belang van het behouden en bestendigen van het nalatenschap van bestaande programma’s, en in het bijzonder van het programma “Burgers, gelijkheid, rechten en waarden” (CERV) en het Daphne-onderdeel ervan dat gewijd is aan het voorkomen en bestrijden van geweld ten aanzien van vrouwen en meisjes. Deze instrumenten hebben een cruciale rol gespeeld bij het ondersteunen van organisaties uit het maatschappelijk middenveld, het verbeteren van slachtofferhulp en het bevorderen van de inspanningen van de Unie om gendergerelateerd geweld te voorkomen en bestrijden. Aan de hand van de integratie van deze instrumenten in AgoraEU moeten dus continuïteit, passende middelen en een duidelijke politieke toezegging worden gewaarborgd om de strijd tegen gendergerelateerd geweld binnen de Unie voort te zetten en te versterken.
EU-financiering is dus een beslissende hefboom om de ruimte voor het maatschappelijk middenveld te behouden en de effectieve bescherming van grondrechten te waarborgen. De consolidatie van bestaande instrumenten onder AgoraEU mag in geen geval leiden tot een afzwakking van de prioriteiten in verband met gelijkheid en grondrechten. Een dergelijke afzwakking zou, de facto, betekenen dat de uitholling van grondrechten binnen de Unie wordt bekrachtigd.
Daarom moet een coherent en geloofwaardig programma:
•	gendergelijkheid, met inbegrip van de volledige verwezenlijking van seksuele en reproductieve gezondheid en rechten, uitdrukkelijk erkennen als een structureringsdoelstelling;
•	voorspelbare en meerjarige exploitatiesubsidies waarborgen om de onafhankelijkheid van organisaties uit het maatschappelijk middenveld te waarborgen;
•	effectieve toegankelijkheid tot financiering waarborgen voor basisactoren, in het bijzonder in omgevingen waar de ruimte voor het maatschappelijk middenveld beperkt is;
•	een intersectionele aanpak integreren om meerdere en overlappende vormen van discriminatie aan te pakken.
De geloofwaardigheid van de Europese Unie op het wereldtoneel op het gebied van mensenrechten hangt af van haar vermogen om diezelfde rechten binnen haar eigen grenzen te handhaven. De Unie kan gelijkheid en de rechtsstaat niet buiten haar grenzen bevorderen als zij de instrumenten afzwakt waarmee dit binnen haar grenzen wordt gewaarborgd.
Daarom moet AgoraEU worden ontwikkeld als een instrument voor democratische consolidatie. In de huidige context wordt de Unie niet beschermd met ambiguïteit, maar juist blootgesteld. Het duidelijk verdedigen van gelijkheid en de ruimte voor het maatschappelijk middenveld is een juridische, politieke en democratische plicht.
AMENDEMENTEN
De Commissie vrouwenrechten en gendergelijkheid dient bij de bevoegde Commissie cultuur en onderwijs en de bevoegde Commissie burgerlijke vrijheden, justitie en binnenlandse zaken het volgende in:
<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendement		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(1)	In artikel 2 van het Verdrag betreffende de Europese Unie (VEU) is vastgelegd dat de Unie berust op de waarden van eerbied voor de menselijke waardigheid, vrijheid, democratie, gelijkheid, de rechtsstaat en eerbiediging van de mensenrechten, waaronder de rechten van personen die tot minderheden behoren, en dat de lidstaten deze gemeen hebben in een samenleving die gekenmerkt wordt door pluralisme, non-discriminatie, verdraagzaamheid, rechtvaardigheid, solidariteit en gelijkheid van vrouwen en mannen (“waarden van de Unie”). De waarden van de Unie komen tot uitdrukking in de rechten, vrijheden en beginselen die zijn vastgelegd in het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie (“het Handvest”). In artikel 3 VEU wordt de Unie voorts opgedragen de bescherming van de rechten van het kind te bevorderen. Daarnaast is in artikel 10 VEU bepaald dat de werking van de Unie gegrond is op representatieve democratie, dat de burgers op het niveau van de Unie rechtstreeks worden vertegenwoordigd in het Europees Parlement en dat de burgers het recht hebben om aan het democratisch bestel van de Unie deel te nemen. In artikel 20 wordt het burgerschap van de Unie vastgelegd en worden belangrijke rechten van de burgers van de Unie uiteengezet.
	(1)	In artikel 2 van het Verdrag betreffende de Europese Unie (VEU) is vastgelegd dat de Unie berust op de waarden van eerbied voor de menselijke waardigheid, vrijheid, democratie, gelijkheid, de rechtsstaat en eerbiediging van de mensenrechten, waaronder de rechten van personen die tot minderheden behoren, en dat de lidstaten deze gemeen hebben in een samenleving die gekenmerkt wordt door pluralisme, non-discriminatie, verdraagzaamheid, rechtvaardigheid, solidariteit en gelijkheid van vrouwen en mannen (“waarden van de Unie”). De waarden van de Unie komen tot uitdrukking in de rechten, vrijheden en beginselen die zijn vastgelegd in het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie (“het Handvest”) en in de Verdragen. In artikel 3 VEU wordt de Unie voorts opgedragen de bescherming van de rechten van het kind te bevorderen. Daarnaast is in artikel 10 VEU bepaald dat de werking van de Unie gegrond is op representatieve democratie, dat de burgers op het niveau van de Unie rechtstreeks worden vertegenwoordigd in het Europees Parlement en dat de burgers het recht hebben om aan het democratisch bestel van de Unie deel te nemen. In artikel 20 VWEU wordt het burgerschap van de Unie vastgelegd en worden belangrijke rechten van de burgers van de Unie uiteengezet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(4)	Het programma moet de opvolger worden van het bij Verordening (EU) 2021/818 van het Europees Parlement en de Raad vastgestelde programma Creatief Europa3 en het bij Verordening (EU) 2021/692 van het Europees Parlement en de Raad vastgestelde programma “Burgers, gelijkheid, rechten en waarden”4. Hiermee moeten verschillende financieringsmaatregelen ter ondersteuning van mediavrijheid en -pluriformiteit worden gestroomlijnd en desinformatie worden bestreden ter ondersteuning van de informatievoorziening over aangelegenheden van de Unie. Vrije en pluriforme media en het maatschappelijk middenveld behoren tot de belangrijkste waakhonden van de democratische stelsels van de Unie, spelen een cruciale rol ten behoeve van de democratische veerkracht en moeten worden ondersteund. Het programma moet ook de culturele, creatieve en mediasector ondersteunen, de kracht van cultuur en culturele verscheidenheid benutten, de informatieruimte verbeteren en ondersteuning bieden aan de inspanningen van de Unie tot versterking van een op rechten gebaseerde, inclusieve, democratische samenleving waarin iedereen gelijke kansen heeft. Bij deze verordening wordt een indicatieve financiële toewijzing voor het Agora EU-programma vastgesteld5. Voor de toepassing van deze verordening worden de lopende prijzen berekend door een vaste deflator van 2 % toe te passen.
	(4)	Het programma moet de opvolger worden van het bij Verordening (EU) 2021/818 van het Europees Parlement en de Raad vastgestelde programma Creatief Europa3 en het bij Verordening (EU) 2021/692 van het Europees Parlement en de Raad vastgestelde programma “Burgers, gelijkheid, rechten en waarden”4. Hiermee moeten verschillende financieringsmaatregelen ter ondersteuning van mediavrijheid en -pluriformiteit worden gestroomlijnd en desinformatie worden bestreden ter ondersteuning van de informatievoorziening over aangelegenheden van de Unie. Vrije en pluriforme media en het maatschappelijk middenveld behoren tot de belangrijkste waakhonden van de democratische stelsels van de Unie, spelen een cruciale rol ten behoeve van de democratische veerkracht en moeten worden ondersteund. Het programma moet ook de culturele, creatieve en mediasector ondersteunen, de kracht van cultuur en culturele verscheidenheid benutten, de informatieruimte verbeteren en ondersteuning bieden aan de inspanningen van de Unie tot versterking van een op rechten gebaseerde, inclusieve, democratische samenleving waarin iedereen gelijke kansen heeft. Het moet actief bijdragen aan het beschermen en bevorderen van gendergelijkheid, evenals aan het bestrijden van antigendernarratieven en gendergerelateerde desinformatie. Bij deze verordening wordt een indicatieve financiële toewijzing voor het Agora EU-programma vastgesteld5. Voor de toepassing van deze verordening worden de lopende prijzen berekend door een vaste deflator van 2 % toe te passen.

	_________________
	_________________

	3 Verordening (EU) 2021/818 van het Europees Parlement en de Raad van 20 mei 2021 tot vaststelling van het programma Creatief Europa (2021-2027) en tot intrekking van Verordening (EU) nr. 1295/2013 (PB L 189 van 28.5.2021, blz. 34, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/818/oj).
	3 Verordening (EU) 2021/818 van het Europees Parlement en de Raad van 20 mei 2021 tot vaststelling van het programma Creatief Europa (2021-2027) en tot intrekking van Verordening (EU) nr. 1295/2013 (PB L 189 van 28.5.2021, blz. 34, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/818/oj).

	4 Verordening (EU) 2021/692 van het Europees Parlement en de Raad van 28 april 2021 tot vaststelling van het programma “Burgers, gelijkheid, rechten en waarden” en tot intrekking van Verordening (EU) nr. 1381/2013 van het Europees Parlement en de Raad en Verordening (EU) nr. 390/2014 van de Raad (PB L 156 van 5.5.2021, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/692/oj).
	4 Verordening (EU) 2021/692 van het Europees Parlement en de Raad van 28 april 2021 tot vaststelling van het programma “Burgers, gelijkheid, rechten en waarden” en tot intrekking van Verordening (EU) nr. 1381/2013 van het Europees Parlement en de Raad en Verordening (EU) nr. 390/2014 van de Raad (PB L 156 van 5.5.2021, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/692/oj).

	5 Waar relevant zal de door het programma verleende steun investeringen versnellen of stimuleren door markttekortkomingen of suboptimale investeringssituaties op evenredige wijze aan te pakken, waarbij overlapping en verdringing worden vermeden en particuliere financiering wordt gestimuleerd, wat deze steun EU-meerwaarde verleent.
	5 Waar relevant zal de door het programma verleende steun investeringen versnellen of stimuleren door markttekortkomingen of suboptimale investeringssituaties op evenredige wijze aan te pakken, waarbij overlapping en verdringing worden vermeden en particuliere financiering wordt gestimuleerd, wat deze steun EU-meerwaarde verleent.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(6)	Uit recente ervaring is gebleken dat er in een snel veranderende economische, sociale en geopolitieke omgeving behoefte is aan een flexibeler meerjarig financieel kader en flexibeler bijbehorende programma’s. Daartoe, en in overeenstemming met de doelstellingen van het AgoraEU-programma, zal bij de financiering naar behoren rekening worden gehouden met de veranderende beleidsbehoeften en de prioriteiten van de Unie zoals die zijn vastgesteld in door de Commissie gepubliceerde relevante documenten, conclusies van de Raad en resoluties van het Europees Parlement, waarbij tegelijkertijd voldoende voorspelbaarheid voor de verwezenlijking wordt gewaarborgd.
	(6)	Uit recente ervaring is gebleken dat er in een snel veranderende economische, sociale en geopolitieke omgeving behoefte is aan een flexibeler meerjarig financieel kader en flexibeler bijbehorende programma’s. Daartoe, en in overeenstemming met de doelstellingen van het AgoraEU-programma, zal bij de financiering naar behoren rekening worden gehouden met de veranderende beleidsbehoeften en de prioriteiten van de Unie zoals die zijn vastgesteld in door de Commissie gepubliceerde relevante documenten, conclusies van de Raad en resoluties van het Europees Parlement, waarbij tegelijkertijd voldoende voorspelbaarheid voor de verwezenlijking wordt gewaarborgd. De financiering waarborgt ook afgebakende, voorspelbare en passende financiële toewijzingen gericht op domeinen zoals het bestrijden van gendergerelateerd geweld en het bevorderen van gendergelijkheid, alsook specifieke middelen geoormerkt voor organisaties uit het maatschappelijk middenveld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 8</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(8)	De culturele en creatieve sector is echter versnipperd langs nationale en taalgrenzen in de Unie. Ook staan zij voor tal van uitdagingen, zoals aanvallen op de artistieke vrijheid, onzekere arbeidsvoorwaarden, digitale transformaties door de opkomst van artificiële intelligentie en de noodzaak om zich aan de klimaatverandering aan te passen. Het programma is bedoeld om deze sectoren te helpen in te spelen op dergelijke uitdagingen, het volledige potentieel van deze sectoren te benutten en deze te helpen zich met vastberadenheid te richten op de toekomst, waarbij via verschillende kanalen en in verschillende vormen wordt gezorgd voor een zo breed mogelijke participatie, ook van lokale en regionale actoren.
	(8)	De culturele en creatieve sector is echter versnipperd langs nationale en taalgrenzen in de Unie. Ook staan zij voor tal van uitdagingen, zoals aanvallen op de artistieke vrijheid, onzekere arbeidsvoorwaarden, digitale transformaties door de opkomst van artificiële intelligentie, de noodzaak om zich aan de klimaatverandering aan te passen en aanhoudende structurele ongelijkheden, waaronder genderongelijkheden en discriminatie op grond van geslacht, genderidentiteit, seksuele gerichtheid, ras of etnische afstamming, handicap, leeftijd of religie. Het programma is bedoeld om deze sectoren te helpen in te spelen op dergelijke uitdagingen, het volledige potentieel van deze sectoren te benutten en deze te helpen zich met vastberadenheid te richten op de toekomst, waarbij via verschillende kanalen en in verschillende vormen wordt gezorgd voor een zo breed mogelijke participatie, ook van lokale en regionale actoren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 15</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(15)	De bescherming en bevordering van de grondrechten draagt bij tot de opbouw van een democratischere Unie. Non-discriminatie is een kernbeginsel van de Unie, dat is vastgelegd in artikel 19 VWEU en in artikel 21 van het Handvest. Werken aan een op gelijkheid gebaseerde en discriminatievrije samenleving draagt bij tot de benutting van het potentieel van individuen in al hun verscheidenheid en aan culturele, economische en sociale groei. Dit helpt ook om belangrijke onderliggende oorzaken van geweld tegen kwetsbare groepen aan te pakken, wat op zijn beurt een frontale aanval op gelijkheid is. Daarom moeten met het programma acties worden bevorderd om — met het oog op ondersteuning van de relevante beleidskaders van de Unie — alle vormen van discriminatie en onverdraagzaamheid, dus zowel directe als indirecte discriminatie, aan te pakken, waarbij aandacht moet zijn voor de specifieke vormen van structurele en intersectionele discriminatie. Het programma moet acties ondersteunen om alle vormen van xenofobie en racisme, antisemitisme en moslimhaat, homofobie, bifobie, transfobie, interfobie, intolerantie en discriminatie op grond van genderidentiteit, onverdraagzaamheid jegens personen die tot minderheden behoren, waaronder Roma, en haatzaaiende uitlatingen te voorkomen en te bestrijden. Het programma moet er ook toe bijdragen dat de Unie haar verbintenis als partij bij het VN-Verdrag inzake de rechten van mensen met een handicap van 13 december 20066 kan nakomen om het volledige genot van alle mensenrechten en fundamentele vrijheden op voet van gelijkheid door alle personen met een handicap te bevorderen, te beschermen en te waarborgen.
	(15)	De bescherming en bevordering van de grondrechten draagt bij tot de opbouw van een democratischere Unie. Non-discriminatie is een kernbeginsel van de Unie, dat is vastgelegd in artikel 19 VWEU en in artikel 21 van het Handvest. Werken aan een op gelijkheid gebaseerde en discriminatievrije samenleving draagt bij tot de benutting van het potentieel van individuen in al hun verscheidenheid en aan culturele, economische en sociale groei. Dit helpt ook om belangrijke onderliggende oorzaken van geweld tegen groepen in kwetsbare situaties aan te pakken, wat op zijn beurt een frontale aanval op gelijkheid is. Daarom moeten met het programma acties worden bevorderd om — met het oog op ondersteuning van de relevante beleidskaders van de Unie — alle vormen van discriminatie en onverdraagzaamheid, dus zowel directe als indirecte discriminatie, aan te pakken, waarbij aandacht moet zijn voor de specifieke vormen van structurele en intersectionele discriminatie. Het programma moet acties ondersteunen om alle vormen van xenofobie en racisme, antisemitisme en islamofobie, homofobie, lesbofobie, bifobie, transfobie, interfobie, intolerantie en discriminatie op grond van genderidentiteit en geslachtskenmerken, onverdraagzaamheid jegens personen die tot minderheden behoren, waaronder Roma, rassengemeenschappen, migranten, personen met een handicap en etnische, religieuze of taalminderheden, en haatzaaiende uitlatingen te voorkomen en te bestrijden. Het programma moet er ook toe bijdragen dat de Unie haar verbintenis als partij bij het VN-Verdrag inzake de rechten van mensen met een handicap van 13 december 20066 kan nakomen om het volledige genot van alle mensenrechten en fundamentele vrijheden op voet van gelijkheid door alle personen met een handicap te bevorderen, te beschermen en te waarborgen. Het programma moet ook een gestructureerde en aanhoudende dialoog waarborgen met organisaties uit het maatschappelijk middenveld, waaronder organisaties die ijveren voor gendergelijkheid en lhbtiq.

	_________________
	_________________

	6 PB L 23 van 27.1.2010, blz. 35.
	6 PB L 23 van 27.1.2010, blz. 35.
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</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 17</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(17)	Gendergelijkheid is een grondrecht en een doelstelling van de Unie en moet door het programma worden ondersteund. De vele goede resultaten ten spijt is er nog altijd sprake van grote uitdagingen; deze vereisen een versterking van de inzet van de Unie. Dit omvat het streven naar het uitbannen van gendergerelateerd geweld, de hoogste gezondheidsnormen, in het bijzonder wat betreft seksuele en reproductieve gezondheid, gelijke beloning en economische empowerment, evenwicht tussen werk, privéleven en zorgtaken, gelijke arbeidskansen, loopbaankansen en arbeidsvoorwaarden, hoogwaardig en inclusief onderwijs, politieke participatie en gelijke vertegenwoordiging, institutionele mechanismen voor de uitvoering van vrouwenrechten, het actief aanpakken van stereotypering van genders en het bestrijden van intersectionele discriminatie.
	(17)	Gendergelijkheid is een grondrecht en een doelstelling van de Unie. Bevordering van gendergelijkheid en gendermainstreaming bij alle activiteiten van de Unie is derhalve een kerntaak van de Unie en een motor voor maatschappelijke ontwikkeling, en moet door het programma worden bevorderd. De geboekte vooruitgang ten spijt, vereisen aanhoudende structurele ongelijkheden, genderstereotypen, economische ongelijkheden en gecoördineerde weerstand tegen rechten van vrouwen en lhbtiq een versterkte en blijvende inzet op het niveau van de Unie. De routekaart voor vrouwenrechten en de verklaring van beginselen voor een samenleving met gelijke kansen voor mannen en vrouwen die in 2025 door de Commissie zijn aangenomen vereisen concrete uitvoering via effectieve beleidsmaatregelen en passende financiële ondersteuning. Dit omvat het streven naar het uitbannen van gendergerelateerd geweld, de hoogste gezondheidsnormen, in het bijzonder wat betreft seksuele en reproductieve gezondheid en rechten, gelijke beloning en economische empowerment, evenwicht tussen werk, privéleven en zorgtaken, gelijke arbeidskansen, loopbaankansen en arbeidsvoorwaarden, hoogwaardig en inclusief onderwijs, politieke participatie en gelijke vertegenwoordiging, institutionele mechanismen voor de uitvoering van vrouwenrechten, het actief aanpakken van stereotypering van genders en het bestrijden van intersectionele discriminatie, met inbegrip van discriminatie ten aanzien van vrouwen en meisjes met een handicap, vrouwelijke migranten, geracialiseerde vrouwen, Roma-vrouwen en vrouwen die behoren tot andere religieuze of etnische minderheden en vrouwen die behoren tot seksuele en genderminderheden, waaronder lhbtiq-vrouwen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 18</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(18)	Gendergerelateerd geweld en geweld tegen vrouwen, kinderen, jongeren en andere risicogroepen zoals lhbtiq-personen en personen met een handicap vormen een ernstige schending van de grondrechten en komen nog altijd in de hele Unie en in alle sociale en economische contexten voor. Geweld tegen vrouwen en personen die tot andere risicogroepen behoren, vormt een schending van de mensenrechten en is een frontale aanval op gelijkheid. Het voorkomen en bestrijden van dergelijk geweld is dus een maatschappelijke noodzaak en draagt bij aan het bestrijden van dergelijke discriminatie en van de gevolgen van geweld, onder meer voor de gezondheid. Tegelijkertijd zal het waarborgen van een discriminatievrije samenleving ook helpen om de onderliggende oorzaken van geweld tegen kwetsbare groepen aan te pakken, aangezien deze onlosmakelijk met elkaar verbonden zijn. Daarom moeten in het kader van het programma de langdurige inspanningen van de Unie worden voortgezet om geweld op alle niveaus te voorkomen, aan te pakken en te bestrijden, en alle directe en indirecte slachtoffers en overlevenden van geweld te beschermen en te ondersteunen, waarbij moet worden voortgebouwd op de vijf opeenvolgende generaties van het Daphne-programma en -onderdeel9. Met het programma moet worden bijgedragen aan de verwezenlijking van de doelstellingen van het op 11 mei 2011 in Istanbul vastgestelde Verdrag van de Raad van Europa inzake het voorkomen en bestrijden van geweld tegen vrouwen, de uitvoering van de aanbeveling van de Commissie voor de ontwikkeling en versterking van geïntegreerde systemen voor kinderbescherming in het belang van het kind10, waarmee kinderen worden beschermd tegen alle vormen van geweld, en die ertoe moet bijdragen dat de Unie haar verbintenis als partij bij het VN-Verdrag inzake de rechten van mensen met een handicap, dat mensen met een handicap beschermt tegen alle vormen van uitbuiting, geweld en misbruik, kan nakomen.
	(18)	Gendergerelateerd geweld en geweld tegen vrouwen, kinderen, jongeren en andere risicogroepen zoals lhbtiq-personen, personen met een handicap, migranten, vluchtelingen en asielzoekers, alsook personen uit kansarme milieus vormen een ernstige schending van de grondrechten en komen nog altijd in de hele Unie en in alle sociale en economische contexten voor. Om dergelijk geweld te voorkomen en aan te pakken, is blijvende, structurele, financiële ondersteuning op lange termijn met voldoende middelen vereist voor vrouwenrechtenorganisaties en gespecialiseerde vrouwendiensten, waaronder basis- en feministische organisaties en organisaties aangevoerd door overlevenden. Zij staan aan de frontlinie in de lidstaten en beschikken over de nodige expertise om de onderliggende oorzaken en uitingen van gendergerelateerd geweld aan te pakken. Geweld tegen vrouwen en personen die tot alle risicogroepen behoren, vormt een schending van de mensenrechten en is een frontale aanval op gelijkheid. Gendergerelateerd geweld is een van de meest wijdverspreide schendingen van de mensenrechten wereldwijd. Het voorkomen en bestrijden van dergelijk geweld is dus een maatschappelijke noodzaak en draagt bij aan het bestrijden van dergelijke discriminatie en van de gevolgen van geweld, onder meer voor de gezondheid. Tegelijkertijd zal het waarborgen van een discriminatievrije samenleving ook helpen om de onderliggende oorzaken van geweld tegen groepen in kwetsbare situaties aan te pakken, aangezien deze onlosmakelijk met elkaar verbonden zijn. Daarom moeten in het kader van het programma de langdurige inspanningen van de Unie worden voortgezet en versterkt om geweld op alle niveaus te voorkomen, aan te pakken en te bestrijden, en alle directe en indirecte slachtoffers en overlevenden van geweld te beschermen en te ondersteunen, waarbij moet worden voortgebouwd op de vijf opeenvolgende generaties van het Daphne-programma en -onderdeel9. Met het programma moet worden bijgedragen aan de verwezenlijking van de doelstellingen van het op 11 mei 2011 in Istanbul vastgestelde Verdrag van de Raad van Europa inzake het voorkomen en bestrijden van geweld tegen vrouwen, Richtlijn (EU) 2024/1385 van het Europees Parlement en de Raad9 bis, de uitvoering van de aanbeveling van de Commissie voor de ontwikkeling en versterking van geïntegreerde systemen voor kinderbescherming in het belang van het kind10, waarmee kinderen worden beschermd tegen alle vormen van geweld, en die ertoe moet bijdragen dat de Unie haar verbintenis als partij bij het VN-Verdrag inzake de rechten van mensen met een handicap, dat mensen met een handicap beschermt tegen alle vormen van uitbuiting, geweld en misbruik, kan nakomen.

	_________________
	_________________

	9 Drie opeenvolgende generaties van het Daphne-programma (PB L 34 van 9.2.2000, blz. 1; PB L 143 van 30.4.2004, blz. 1; en PB L 173 van 3.7.2007, blz. 19), en de resultaten van de Daphne-onderdelen van het programma “Rechten, gelijkheid en burgerschap” (PB L 354 van 28.12.2013, blz. 62) en het CERV-programma (PB L 156 van 5.5.2021, blz. 1).
	9 Drie opeenvolgende generaties van het Daphne-programma (PB L 34 van 9.2.2000, blz. 1; PB L 143 van 30.4.2004, blz. 1; en PB L 173 van 3.7.2007, blz. 19), en de resultaten van de Daphne-onderdelen van het programma “Rechten, gelijkheid en burgerschap” (PB L 354 van 28.12.2013, blz. 62) en het CERV-programma (PB L 156 van 5.5.2021, blz. 1).

	
	9 bis Richtlijn (EU) 2024/1385 van het Europees Parlement en de Raad van 14 mei 2024 ter bestrijding van geweld tegen vrouwen en huiselijk geweld (PB L, 2024/1385 van 24.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1385/oj).

	10 C(2024) 2680 final (PB L, 2024/1238, 14.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2024/1238/oj).
	10 C(2024) 2680 final (PB L, 2024/1238, 14.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2024/1238/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 18 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(18 bis)	Het “Daphne”-onderdeel moet doorgaan met het financieren van bewustmakingsprojecten en andere preventieve activiteiten, slachtoffers hulp bieden en de activiteiten van organisaties uit het maatschappelijk middenveld die in de praktijk werkzaam zijn ondersteunen. Het moet activiteiten financieren om alle vormen van gendergerelateerd geweld aan te pakken, met inbegrip van huiselijk geweld, seksueel geweld, mensenhandel, stalking en schadelijke traditionele praktijken, zoals vrouwelijke genitale verminking, alsook nieuwe vormen van onlinegeweld, zoals cyberpesten, het zonder toestemming delen van intiem materiaal en online-intimidatie. Ook moet het programma bijzondere aandacht besteden aan gemarginaliseerde groepen en een intersectioneel perspectief waarborgen. Gezien het nog steeds zorgwekkend aantal slachtoffers van gendergerelateerd geweld, is het belangrijk dat al die activiteiten worden voortgezet met een afzonderlijke, beschermde en niet-overdraagbare begrotingstoewijzing voor de activiteiten waarmee het specifieke doel wordt uitgevoerd om alle vormen van gendergerelateerd geweld te voorkomen en bestrijden binnen het Daphne-onderdeel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 19</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(19)	Overeenkomstig het acquis van de Unie inzake gelijke behandeling hebben de lidstaten onafhankelijke organen voor de bevordering van gelijke behandeling (“organen voor gelijke behandeling”) opgericht, die een belangrijke rol spelen bij de bevordering van gelijkheid en de waarborging van de doeltreffende uitvoering van wetgeving voor gelijke behandeling. Voorts moet in het kader van het programma steun worden verleend aan het Europees netwerk van organen voor de bevordering van gelijke behandeling (Equinet), dat bestaat uit de nationale organen voor gelijke behandeling zoals bedoeld in Richtlijn (EU) 2024/1499 van de Raad11 en Richtlijn (EU) 2024/1500 van het Europees Parlement en de Raad12, aangezien Equinet de enige entiteit is die zorgt voor de coördinatie van de activiteiten tussen deze organen. Dit is van cruciaal belang voor de doeltreffende uitvoering van het Unierecht inzake antidiscriminatie in de lidstaten.
	(19)	Overeenkomstig het acquis van de Unie inzake gelijke behandeling hebben de lidstaten onafhankelijke organen voor de bevordering van gelijke behandeling (“organen voor gelijke behandeling”) opgericht, die een belangrijke rol spelen bij de bevordering van gelijkheid, waaronder gendergelijkheid, en de waarborging van de doeltreffende uitvoering van wetgeving voor gelijke behandeling. Voorts moet in het kader van het programma steun worden verleend aan het Europees netwerk van organen voor de bevordering van gelijke behandeling (Equinet), dat bestaat uit de nationale organen voor gelijke behandeling zoals bedoeld in Richtlijn (EU) 2024/1499 van de Raad11 en Richtlijn (EU) 2024/1500 van het Europees Parlement en de Raad12, aangezien Equinet de enige entiteit is die zorgt voor de coördinatie van de activiteiten tussen deze organen. Dit is van cruciaal belang voor de doeltreffende uitvoering van het Unierecht inzake antidiscriminatie, waaronder het Unierecht inzake gendergelijkheid en de preventie van gendergerelateerd geweld, in de lidstaten.

	_________________
	_________________

	11 Richtlijn (EU) 2024/1499 van de Raad van 7 mei 2024 betreffende normen voor organen voor gelijke behandeling op het gebied van gelijke behandeling van personen ongeacht hun ras of etnische afstamming, gelijke behandeling van personen in arbeid en beroep ongeacht hun godsdienst of overtuiging, handicap, leeftijd of seksuele oriëntatie, gelijke behandeling van vrouwen en mannen op het gebied van sociale zekerheid en de toegang tot en het aanbod van goederen en diensten, en tot wijziging van Richtlijnen 2000/43/EG en 2004/113/EG (PB L, 2024/1499, 29.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1499/oj).
	11 Richtlijn (EU) 2024/1499 van de Raad van 7 mei 2024 betreffende normen voor organen voor gelijke behandeling op het gebied van gelijke behandeling van personen ongeacht hun ras of etnische afstamming, gelijke behandeling van personen in arbeid en beroep ongeacht hun godsdienst of overtuiging, handicap, leeftijd of seksuele oriëntatie, gelijke behandeling van vrouwen en mannen op het gebied van sociale zekerheid en de toegang tot en het aanbod van goederen en diensten, en tot wijziging van Richtlijnen 2000/43/EG en 2004/113/EG (PB L, 2024/1499, 29.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1499/oj).

	12 Richtlijn (EU) 2024/1500 van het Europees Parlement en de Raad van 14 mei 2024 betreffende normen voor organen voor gelijke behandeling op het gebied van gelijke behandeling en gelijke kansen voor vrouwen en mannen in arbeid en beroep, en tot wijziging van de Richtlijnen 2006/54/EG en 2010/41/EU (PB L, 2024/1500, 29.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1500/oj).
	12 Richtlijn (EU) 2024/1500 van het Europees Parlement en de Raad van 14 mei 2024 betreffende normen voor organen voor gelijke behandeling op het gebied van gelijke behandeling en gelijke kansen voor vrouwen en mannen in arbeid en beroep, en tot wijziging van de Richtlijnen 2006/54/EG en 2010/41/EU (PB L, 2024/1500, 29.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1500/oj).
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</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 20</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(20)	Burgers in de hele Unie, van wie velen regelmatig of ten minste incidenteel reizen naar een andere lidstaat, er wonen, studeren, werken of vrijwilligerswerk doen, moeten al hun burgerschapsrechten kunnen genieten en uitoefenen en erop kunnen vertrouwen dat zij gelijke toegang hebben tot, en volledig aanspraak kunnen maken op hun rechten en op de bescherming daarvan, zonder enige discriminatie en ongeacht waar zij zich in de Unie bevinden. De burgers moeten beter op de hoogte zijn van de rechten die voortvloeien uit het burgerschap van de Unie, namelijk hun recht van vrij verkeer en verblijf in de Unie, hun kiesrecht wanneer zij verblijven in een andere lidstaat, hun recht om in een van de officiële talen van de Unie een verzoekschrift tot het Europees Parlement te richten, hun recht om burgerinitiatieven in te dienen en hun recht om klachten inzake institutioneel wanbeheer tot de Europese Ombudsman te richten.
	(20)	Burgers in de hele Unie, van wie velen regelmatig of ten minste incidenteel reizen naar een andere lidstaat, er wonen, studeren, werken of vrijwilligerswerk doen, moeten al hun burgerschapsrechten kunnen genieten en uitoefenen en erop kunnen vertrouwen dat zij gelijke toegang hebben tot, en volledig aanspraak kunnen maken op hun rechten en op de bescherming daarvan, zonder enige discriminatie, inclusief op grond van geslacht, genderidentiteit, geslachtskenmerken of gezinssituatie, en ongeacht waar zij zich in de Unie bevinden. De burgers moeten beter op de hoogte zijn van de rechten die voortvloeien uit het burgerschap van de Unie, namelijk hun recht van vrij verkeer en verblijf in de Unie, hun kiesrecht wanneer zij verblijven in een andere lidstaat, hun recht om in een van de officiële talen van de Unie een verzoekschrift tot het Europees Parlement te richten, hun recht om burgerinitiatieven in te dienen en hun recht om klachten inzake institutioneel wanbeheer tot de Europese Ombudsman te richten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 21</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(21)	Door burgers aan te moedigen een actievere rol te spelen in de democratie op Unieniveau, wordt het Europese maatschappelijk middenveld versterkt en wordt de ontwikkeling van een Europese identiteit gestimuleerd. Het maatschappelijk middenveld moet daarom steun krijgen voor het bevorderen, beschermen en bewustmaken van de waarden van de Unie en voor het bijdragen tot de daadwerkelijke uitoefening van rechten uit hoofde van het Unierecht. Wanneer burgers van de Unie deelnemen aan het democratische leven van de Unie, dragen zij bij tot de verwezenlijking van een representatieve democratie, een beginsel waarop de werking van de Unie is gegrondvest en dat concreet vorm geeft aan de waarde van democratie, die is vastgelegd in artikel 2 VEU.
	(21)	Door te waarborgen dat burgers een actievere rol spelen in de beleidsvorming op Unieniveau, worden democratische deelname en het Europese maatschappelijk middenveld versterkt en wordt de ontwikkeling van een Europese identiteit gestimuleerd. Het maatschappelijk middenveld, en in het bijzonder door vrouwen aangevoerde organisaties en feministische organisaties voor vrouwenrechten, antiracistische organisaties, mensenrechtenverdedigers en organisaties die lhbtiq-rechten verdedigen, moet daarom steun krijgen voor het bevorderen, beschermen en bewustmaken van de waarden van de Unie en voor het bijdragen tot de daadwerkelijke uitoefening van rechten uit hoofde van het Unierecht. Wanneer burgers van de Unie deelnemen aan het democratische leven van de Unie, dragen zij bij tot de verwezenlijking van een representatieve democratie, een beginsel waarop de werking van de Unie is gegrondvest en dat concreet vorm geeft aan de waarde van democratie, die is vastgelegd in artikel 2 VEU. In het bijzonder in lidstaten waar de ruimte voor het maatschappelijk middenveld aan het krimpen is of waar organisaties uit het maatschappelijk middenveld te maken krijgen met juridische, administratieve of financiële beperkingen, moet het programma zijn steun richten op het waarborgen van hun onafhankelijkheid, operationele capaciteit en bescherming.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 22</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(22)	Om de Unie dichter bij haar burgers te brengen en democratische participatie te bevorderen, zijn allerlei acties en gecoördineerde inspanningen vereist. Het Europees burgerschap en de Europese identiteit moeten worden ontwikkeld en gepropageerd door aan te moedigen dat burgers inzicht krijgen in het beleidsvormingsproces, en door burgerparticipatie bij het optreden van de Unie te bevorderen. Herdenkingsactiviteiten en kritische reflectie op het Europese verleden zijn noodzakelijk om de burgers bewust te maken van de gemeenschappelijke geschiedenis en om de basis te leggen voor een gezamenlijke toekomst en gedeelde waarden. Door bovendien steun te verlenen aan lokale, regionale, nationale en transnationale organisaties uit het maatschappelijk middenveld die actief zijn op gebieden die onder het programma vallen, zullen burgers niet alleen meer betrokken raken bij de samenleving maar gaan ze uiteindelijk ook actief deelnemen aan het democratisch leven van de Unie. Tegelijkertijd ontstaat mede dankzij het steunen van activiteiten die wederzijds begrip, interculturele dialoog, culturele en taalverscheidenheid, sociale inclusie en respect voor anderen bevorderen, een gevoel tot de Unie te behoren en een gemeenschappelijk burgerschap te hebben als onderdeel van een Europese identiteit, gebaseerd op een gedeeld inzicht in onze gemeenschappelijke Europese waarden, cultuur en geschiedenis en ons gemeenschappelijk Europees erfgoed.
	(22)	Om de Unie dichter bij haar burgers te brengen en democratische participatie te bevorderen, zijn allerlei acties en gecoördineerde inspanningen vereist. Het Europees burgerschap en de Europese identiteit moeten worden ontwikkeld en gepropageerd door te waarborgen dat burgers inzicht krijgen in het beleidsvormingsproces, en door burgerparticipatie bij het optreden van de Unie te bevorderen. Herdenkingsactiviteiten en kritische reflectie op het Europese verleden, met inbegrip van de bijdrage van vrouwen- en lhbtiq-bewegingen aan de ontwikkeling van de democratie en grondrechten, zijn noodzakelijk om de burgers bewust te maken van de gemeenschappelijke geschiedenis en om de basis te leggen voor een gezamenlijke toekomst en gedeelde waarden. Door bovendien steun te verlenen aan lokale, regionale, nationale en transnationale organisaties uit het maatschappelijk middenveld die actief zijn op gebieden die onder het programma vallen, zullen burgers niet alleen meer betrokken raken bij de samenleving maar gaan ze uiteindelijk ook actief deelnemen aan het democratisch leven van de Unie. Tegelijkertijd ontstaat mede dankzij het steunen van activiteiten die wederzijds begrip, interculturele dialoog, culturele en taalverscheidenheid, sociale inclusie en respect voor anderen bevorderen, een inclusief gevoel tot de Unie te behoren en een gemeenschappelijk burgerschap te hebben als onderdeel van een Europese identiteit, gebaseerd op een gedeeld inzicht in onze in artikel 2 VEU verankerde gemeenschappelijke Europese waarden, cultuur en geschiedenis en ons gemeenschappelijk Europees erfgoed.
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</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 23</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(23)	Organisaties uit het maatschappelijk middenveld, waaronder ook onafhankelijke mensenrechtenorganisaties, organen ter bevordering van gelijke behandeling en ombudsinstanties, spelen een cruciale rol bij de uitvoering van beleid, het stimuleren van burgerparticipatie, het ter verantwoording roepen van instellingen en het stimuleren van positieve veranderingen. Het programma moet helpen zorgen voor voldoende middelen en een gunstig klimaat waarin zij hun taak op een onafhankelijke, vrije, veilige en doeltreffende manier kunnen vervullen. Daartoe moet de financiering van de Unie een aanvulling vormen op de inspanningen op nationaal niveau door hun capaciteit te ondersteunen, te beschermen, te versterken en uit te breiden, zoals benadrukt in de resolutie van het Europees Parlement van 19 april 201813 en in de conclusies van de Raad van 10 maart 202314 en 7 maart 202515. Het maatschappelijk middenveld speelt ook een belangrijke rol bij het waarborgen van de doeltreffende uitvoering van Richtlijn (EU) 2019/1937 van het Europees Parlement en de Raad16 door een cultuur van vrijuit spreken en een gunstig klimaat voor klokkenluiders te bevorderen.
	(23)	Organisaties uit het maatschappelijk middenveld, waaronder ook onafhankelijke mensenrechtenorganisaties, organen ter bevordering van gelijke behandeling en ombudsinstanties, spelen een cruciale rol bij de uitvoering van beleid, het stimuleren van burgerparticipatie, het ter verantwoording roepen van instellingen en het stimuleren van positieve veranderingen, onder andere aan de hand van pleitbezorging, strategische procesvoering, campagnevoering, communicatie en andere waakhondactiviteiten. Het programma moet helpen zorgen voor voldoende middelen en een gunstig klimaat waarin zij hun taak op een onafhankelijke, vrije, veilige en doeltreffende manier kunnen vervullen. Om de onafhankelijkheid en langdurige voortzetting van organisaties uit het maatschappelijk middenveld te waarborgen, moet het programma voorzien in een voorspelbare meerjarentoewijzing van exploitatiesubsidies. Daartoe moet de financiering van de Unie een aanvulling vormen op de inspanningen op nationaal niveau, met bijzondere aandacht voor organisaties die gendergelijkheid bevorderen, gendergerelateerd geweld bestrijden en seksuele en reproductieve gezondheid en rechten verdedigen, door hun capaciteit te ondersteunen, te beschermen, te versterken en uit te breiden, zoals benadrukt in de resolutie van het Europees Parlement van 19 april 201813 en in de conclusies van de Raad van 10 maart 202314 en 7 maart 202515. Het maatschappelijk middenveld speelt ook een belangrijke rol bij het waarborgen van de doeltreffende uitvoering van Richtlijn (EU) 2019/1937 van het Europees Parlement en de Raad16 door een cultuur van vrijuit spreken en een gunstig klimaat voor klokkenluiders te bevorderen. Ook moet het programma acties ondersteunen om strategische rechtszaken tegen publieke participatie (SLAPP’s) te voorkomen en aan te pakken.

	_________________
	_________________

	13 2018/2619(RSP) (PB C 390 van 18.11.2019, blz. 117, https://eur-lex.europa.eu/legal-content/NL/TXT/HTML/?uri=CELEX:52018IP0184).
	13 2018/2619(RSP) (PB C 390 van 18.11.2019, blz. 117, https://eur-lex.europa.eu/legal-content/NL/TXT/HTML/?uri=CELEX:52018IP0184).

	14 ST-7388/23, Conclusies van de Raad over de toepassing van het EU-Handvest van de grondrechten; De rol van het maatschappelijk middenveld bij het beschermen en bevorderen van de grondrechten in de EU.
	14 ST-7388/23, Conclusies van de Raad over de toepassing van het EU-Handvest van de grondrechten; De rol van het maatschappelijk middenveld bij het beschermen en bevorderen van de grondrechten in de EU.

	15 ST-6878/25, Conclusies van de Raad over de toepassing van het EU-Handvest van de grondrechten; financiering ter bevordering, bescherming en handhaving van de grondrechten.
	15 ST-6878/25, Conclusies van de Raad over de toepassing van het EU-Handvest van de grondrechten; financiering ter bevordering, bescherming en handhaving van de grondrechten.

	16 Verordening (EU) 2019/1937 van het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2019 betreffende de gemeenschappelijke regeling voor de invoer uit bepaalde derde landen (PB L 305 van 26.11.2019, blz. 17), ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1937/oj).
	16 Verordening (EU) 2019/1937 van het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2019 betreffende de gemeenschappelijke regeling voor de invoer uit bepaalde derde landen (PB L 305 van 26.11.2019, blz. 17), ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1937/oj).
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</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 23 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(23 bis)	Beklemtoond en gewaarborgd wordt hoe belangrijk het is dat uit hoofde van het programma subsidies worden verstrekt aan organisaties uit het maatschappelijk middenveld die gendergelijkheid bevorderen, gendergerelateerd geweld bestrijden en werk maken van het bevorderen van de rechten van vrouwen, met inbegrip van de seksuele en reproductieve gezondheid en rechten en de rechten van lhbtiq-personen in alle lidstaten, ook als die organisaties te maken krijgen met politieke druk, juridische belemmeringen, bezuinigingen of aanvallen. Al die activiteiten zijn erop gericht de kernwaarden van de Unie te bevorderen en zouden daarom zonder uitzondering in de hele Unie moeten worden ondersteund.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 23 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(23 ter)	Bijzondere aandacht moet worden besteed aan de toegankelijkheid van het programma voor organisaties uit het maatschappelijk middenveld op lokaal, regionaal, nationaal, en transnationaal niveau, met inbegrip van lokale organisaties uit het maatschappelijk middenveld die dicht bij de mensen staan en dergelijke organisaties die werk maken van het bevorderen van gendergelijkheid en lhbtiq-rechten. Hieronder valt het verlenen van financiële steun aan derden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 24</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(24)	Het Hof van Justitie van de Europese Unie heeft bevestigd dat de Unie een juridische constructie is die berust op de fundamentele premisse dat elke lidstaat met alle andere lidstaten de in artikel 2 VEU bepaalde gemeenschappelijke waarden deelt waarop de Unie berust, en dat elke lidstaat erkent dat de andere lidstaten deze waarden met hem delen17. Die premisse behoort tot de specifieke en wezenlijke kenmerken van het Unierecht, met inbegrip van de autonomie van dat recht ten opzichte van het recht van de lidstaten en het internationaal recht. Deze premisse impliceert en rechtvaardigt dat de lidstaten er onderling op vertrouwen dat de andere lidstaten deze waarden erkennen en het Unierecht, dat deze waarden ten uitvoer brengt, dus in acht nemen. Hieruit volgt dat de eerbiediging door een lidstaat van de in artikel 2 VEU neergelegde waarden een voorwaarde is voor het genot van alle rechten die voortvloeien uit de toepassing van de Verdragen op die lidstaat. Het Hof van Justitie van de Europese Unie heeft derhalve bevestigd dat de Unie op de gebieden waarvoor zij bevoegd is maatregelen kan nemen om de eerbiediging van de in artikel 2 VEU bedoelde waarden te waarborgen.
	(24)	Het Hof van Justitie van de Europese Unie heeft bevestigd dat de Unie een juridische constructie is die berust op de fundamentele premisse dat elke lidstaat met alle andere lidstaten de in artikel 2 VEU bepaalde gemeenschappelijke waarden deelt waarop de Unie berust, en dat elke lidstaat erkent dat de andere lidstaten deze waarden met hem delen17. Die premisse behoort tot de specifieke en wezenlijke kenmerken van het Unierecht, met inbegrip van de autonomie van dat recht ten opzichte van het recht van de lidstaten en het internationaal recht. Deze premisse impliceert en rechtvaardigt dat de lidstaten er onderling op vertrouwen dat de andere lidstaten deze waarden erkennen en het Unierecht, dat deze waarden ten uitvoer brengt, dus in acht nemen. Hieruit volgt dat de eerbiediging door een lidstaat van de in artikel 2 VEU neergelegde waarden, met inbegrip van de eerbiediging van gendergelijkheid en grondrechten, een voorwaarde is voor het genot van alle rechten die voortvloeien uit de toepassing van de Verdragen op die lidstaat. Het Hof van Justitie van de Europese Unie heeft derhalve bevestigd dat de Unie op de gebieden waarvoor zij bevoegd is maatregelen kan nemen om de eerbiediging van de in artikel 2 VEU bedoelde waarden te waarborgen.

	_________________
	_________________

	17 Dit vloeit rechtstreeks voort uit advies 2/13, EU:C:2014:2454, punt 168.
	17 Dit vloeit rechtstreeks voort uit advies 2/13, EU:C:2014:2454, punt 168.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 25</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(25)	In een tijd waarin Europese samenlevingen worden geconfronteerd met uitdagingen die van invloed zijn op democratieën, zoals de opkomst van extremisme en onverdraagzaamheid, desinformatie en manipulatie van informatie en inmenging door vijandige actoren buiten de Unie, is het van cruciaal belang dat waarden van de Unie, zoals eerbiediging van de grondrechten, gelijkheid en democratie, actief door burgers en volkeren worden gekoesterd, beschermd, bevorderd, gehandhaafd en gedeeld, zodat deze waarden in het project van de Unie centraal blijven staan. Een verslechtering van de bescherming daarvan in een lidstaat kan schadelijke gevolgen hebben voor de Unie in haar geheel. Het is daarom van cruciaal belang dat dit programma bijdraagt tot de bescherming van de waarden van de Unie, waaronder eerbiediging van de grondrechten, gelijkheid en democratie.
	(25)	In een tijd waarin Europese samenlevingen worden geconfronteerd met uitdagingen die van invloed zijn op democratieën, zoals de opkomst van extremisme en onverdraagzaamheid, desinformatie en manipulatie van informatie en inmenging, waaronder gecoördineerde campagnes gedoeld op gendergelijkheid, seksuele en reproductieve gezondheid en rechten en lhbtiq-rechten, door vijandige actoren waaronder actoren die rechten en gendergelijkheid in het gedrang brengen buiten de Unie, is het van cruciaal belang dat waarden van de Unie, zoals eerbiediging van de grondrechten, gelijkheid, gendergelijkheid en democratie, actief door burgers en volkeren worden gekoesterd, beschermd, bevorderd, gehandhaafd en gedeeld, zodat deze waarden in het project van de Unie centraal blijven staan. Een verslechtering van de bescherming daarvan in een lidstaat kan schadelijke gevolgen hebben voor de Unie in haar geheel. Het is daarom van cruciaal belang dat dit programma bijdraagt tot de bescherming van de waarden van de Unie, waaronder eerbiediging van de grondrechten, gelijkheid en democratie. Er moet bijzondere aandacht worden besteed aan het bestrijden van gecoördineerde actoren en netwerken die gendergelijkheid, lhbtiq en rechten in het gedrang brengen, waaronder zij die zich inlaten met strategische procesvoering, desinformatiecampagnes en pogingen om verworven grondrechten terug te draaien. Dergelijke gecoördineerde aanvallen hebben onevenredige gevolgen voor voorvechters van vrouwenrechten, journalisten, academici, verkozen vertegenwoordigers en activisten en zijn bedoeld om voorvechters van gendergelijkheid en grondrechten de mond te snoeren of te intimideren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 26</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(26)	Gezien de toenemende risico’s in verband met natuurrampen, klimaat- en milieurampen, gezondheidscrises, technologische ongevallen, veranderende veiligheidsdreigingen en andere verstoringen is het van essentieel belang dat de Unie en de lidstaten beter in staat zijn om op crises te anticiperen en zich erop voor te bereiden en erop te reageren. Het programma moet daarom de voorlichting onder burgers over, en de betrokkenheid van burgers bij, crisisparaatheid ondersteunen en zo de veerkracht van de samenleving vergroten.
	(26)	Gezien de toenemende risico’s in verband met natuurrampen, klimaat- en milieurampen, gezondheidscrises, technologische ongevallen, veranderende veiligheidsdreigingen en andere verstoringen is het van essentieel belang dat de Unie en de lidstaten beter in staat zijn om op crises te anticiperen en zich erop voor te bereiden en erop te reageren op een genderresponsieve, intersectionele en inclusieve manier. Het programma moet daarom de voorlichting onder burgers over, en de betrokkenheid van burgers bij, crisisparaatheid ondersteunen en zo de veerkracht van de samenleving vergroten. Crisisparaatheid en noodmaatregelen uit dit programma moeten een gendergevoelige en intersectionele aanpak volgen, waarbij wordt erkend dat vrouwen, meisjes en gemarginaliseerde personen, in het bijzonder zij die te maken krijgen met meerdere, intersectionele vormen van discriminatie, onevenredig worden getroffen door crises, waaronder klimaatgerelateerde rampen, gewapende conflicten en economische schokken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 27</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(27)	Daarom moet in het kader van het programma ook steun worden verleend aan acties die gericht zijn op het waarborgen en versterken van de democratie in de Unie, het vergroten van het vertrouwen van het publiek in de democratie en de democratische instellingen, het versterken van de democratische paraatheid en veerkracht, het bevorderen van de betrokkenheid, participatie en bewustwording van burgers ten aanzien van de gemeenschappelijke geschiedenis en waarden, en daarmee de uitoefening van hun rechten, waaronder hun kiesrecht, ondersteunen met volledige inachtneming van de bevoegdheden van de lidstaten op het gebied van de organisatie van verkiezingen. Het programma moet ook bijdragen tot het bevorderen van kritisch denken, burgerparticipatie en democratie door middel van onderwijs als een levenslange inspanning, zodat alle burgers over de vaardigheden beschikken om buitenlandse informatie, manipulatie, inmenging en desinformatie te herkennen.
	(27)	Daarom moet in het kader van het programma ook steun worden verleend aan acties die gericht zijn op het waarborgen en versterken van de democratie in de Unie, het vergroten van het vertrouwen van het publiek in de democratie en de democratische instellingen, het versterken van de democratische paraatheid en veerkracht, het bevorderen van de betrokkenheid, participatie en bewustwording van burgers ten aanzien van de gemeenschappelijke geschiedenis en waarden, en daarmee de uitoefening van hun rechten, waaronder hun kiesrecht, ondersteunen met volledige inachtneming van de bevoegdheden van de lidstaten op het gebied van de organisatie van verkiezingen. Er moet bijzondere aandacht worden besteed aan het bevorderen van de evenwichtige politieke vertegenwoordiging van mannen en vrouwen en aan het aanpakken van structurele belemmeringen waardoor vrouwen, waaronder jonge vrouwen en vrouwen uit ondervertegenwoordigde groepen, niet volledig aan democratische processen kunnen deelnemen. Het programma moet ook bijdragen tot het bevorderen van kritisch denken, burgerparticipatie en democratie door middel van onderwijs als een levenslange inspanning, zodat alle burgers over de vaardigheden beschikken om buitenlandse informatie, manipulatie, inmenging en desinformatie te herkennen. Ook moet het programma acties ondersteunen waarmee gendergerelateerd geweld, intimidatie en onlinemisbruik jegens vrouwen met een publieke functie, journalisten, mensenrechtenverdedigers en verkozen vertegenwoordigers worden aangepakt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 34 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(34 bis)	De Commissie moet zorgen voor de algehele samenhang en coherentie met de gendergelijkheidsdoelstellingen van de Unie, complementariteit en synergieën met het werk van de instellingen, organen en instanties van de Unie, met name het Europees Instituut voor gendergelijkheid en het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten, en moet rekening houden met de werkzaamheden van andere nationale en internationale actoren op de gebieden die onder het programma vallen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 35</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(35)	Het programma moet worden uitgevoerd overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) [XXX]* van het Europees Parlement en de Raad [prestatieverordening] waarin de regels voor het traceren van uitgaven en het prestatiekader voor de begroting zijn vastgesteld, met inbegrip van regels voor het waarborgen van een uniforme toepassing van de beginselen van “geen ernstige afbreuk doen” en gendergelijkheid als bedoeld in respectievelijk artikel 33, lid 2, punten d) en f), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509, regels voor de monitoring en de verslaglegging van de prestaties van programma’s en activiteiten van de Unie, regels voor de oprichting van een financieringsportaal van de Unie, regels voor de evaluatie van de programma’s, alsook andere horizontale bepalingen die van toepassing zijn op alle programma’s van de Unie, zoals die inzake informatie, communicatie en zichtbaarheid, rekening houdend met de reikwijdte en de aard van de activiteiten en prioriteiten.
	(35)	Het programma moet worden uitgevoerd overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) [XXX]* van het Europees Parlement en de Raad [prestatieverordening] waarin de regels voor het traceren van uitgaven en het prestatiekader voor de begroting zijn vastgesteld, met inbegrip van regels voor het waarborgen van een uniforme toepassing van de beginselen van “geen ernstige afbreuk doen” en gendergelijkheid en gendermainstreaming als bedoeld in respectievelijk artikel 33, lid 2, punten d) en f), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509, waaronder via de toepassing van genderanalysen en gendereffectbeoordelingen en regels voor de monitoring en de verslaglegging van de prestaties van programma’s en activiteiten van de Unie, regels voor de oprichting van een financieringsportaal van de Unie, regels voor de evaluatie van de programma’s, alsook andere horizontale bepalingen die van toepassing zijn op alle programma’s van de Unie, zoals die inzake informatie, communicatie en zichtbaarheid, rekening houdend met de reikwijdte en de aard van de activiteiten en prioriteiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 35 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(35 bis)	Overeenkomstig de artikelen 8 en 10 VWEU moeten gendermainstreaming en de mainstreaming van non-discriminatie worden ondersteund in alle activiteiten van het programma. Gendergelijkheid moet worden geïntegreerd in elk stadium van het ontwerp, de uitvoering, de monitoring, de rapportering, de evaluatie en de audit van de financieringscyclus. Bij een tussentijdse en een eindevaluatie van het programma moeten de gendereffecten worden geëvalueerd om te beoordelen in hoeverre het programma bijdraagt aan gendergelijkheid en of het geen onbedoelde negatieve gevolgen voor de gendergelijkheid heeft. In deze context en rekening houdend met de verschillende aard en omvang van de activiteiten van de diverse onderdelen van het programma, zal het belangrijk zijn dat de door projectpromotoren verzamelde individuele gegevens worden uitgesplitst volgens indicatoren voor geslacht/gender en gendergelijkheid. Ook is het van belang aanvragers informatie te verstrekken over de wijze waarop rekening moet worden gehouden met gendergelijkheid, onder meer informatie over het gebruik van instrumenten voor gendermainstreaming, zoals genderbudgettering en gendereffectbeoordelingen, indien nodig. Bij het raadplegen van deskundigen en belanghebbenden moet genderevenwicht worden gewaarborgd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 35 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	(35 ter)	De transversale integratie van gendergelijkheid in alle onderdelen van het programma, waaronder Cultuur en MEDIA+, is essentieel om de beleidssamenhang en effectieve uitvoering van Uniewaarden te waarborgen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 36</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(36)	In het kader van het programma moet ook steun worden verleend aan de rol van programmadesks, die de lidstaten kunnen oprichten en die aanvragers richtsnoeren en bijstand moeten bieden met betrekking tot financieringsmogelijkheden en grensoverschrijdende samenwerking, waardoor wordt bijgedragen tot de zichtbaarheid en verspreiding van het programma overeenkomstig Verordening (EU) [XXX]* van het Europees Parlement en de Raad [prestatieverordening]. Programmadesks moeten hun taken onafhankelijk en zonder inmenging van overheidsinstanties in hun besluitvorming uitvoeren en zouden geen verantwoordelijkheid moeten dragen met betrekking tot het beheer van het programma25.
	(36)	In het kader van het programma moet ook steun worden verleend aan de rol van programmadesks, die de lidstaten kunnen oprichten en die aanvragers richtsnoeren en bijstand moeten bieden met betrekking tot financieringsmogelijkheden en grensoverschrijdende samenwerking, waardoor wordt bijgedragen tot de zichtbaarheid en verspreiding van het programma overeenkomstig Verordening (EU) [XXX]* van het Europees Parlement en de Raad [prestatieverordening]. Programmadesks moeten hun taken onafhankelijk en zonder inmenging van overheidsinstanties in hun besluitvorming uitvoeren en zouden geen verantwoordelijkheid moeten dragen met betrekking tot het beheer van het programma25. Programmadesks moeten toegankelijke informatie waarborgen voor kleine, basis- en door vrouwen aangevoerde organisaties, waaronder organisaties in afgelegen gebieden of gebieden met weinig dekking.

	_________________
	_________________

	25 Om het programma op nationaal niveau onder de aandacht te brengen, relevante informatie te verstrekken over de verschillende soorten financiële steun die in het kader van het beleid van de Unie beschikbaar zijn, en actoren te helpen bij het aanvragen van steun in het kader van het programma, ondersteunt het programma de oprichting van desks in de deelnemende landen. De desks voeren hun activiteiten uit met het oog op het vergroten van het bereik, de zichtbaarheid en de verspreiding van de resultaten van het programma, overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 202X/XXXX waarin de regels voor het traceren van de uitgaven en het prestatiekader voor de begroting, met inbegrip van de regels die van toepassing zijn op alle programma’s van de Unie met betrekking tot informatie-, communicatie- en zichtbaarheidsverplichtingen, met name de verplichtingen voor begunstigden en uitvoerende partners.
	25 Om het programma op nationaal niveau onder de aandacht te brengen, relevante informatie te verstrekken over de verschillende soorten financiële steun die in het kader van het beleid van de Unie beschikbaar zijn, en actoren te helpen bij het aanvragen van steun in het kader van het programma, ondersteunt het programma de oprichting van desks in de deelnemende landen. De desks voeren hun activiteiten uit met het oog op het vergroten van het bereik, de zichtbaarheid en de verspreiding van de resultaten van het programma, overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 202X/XXXX waarin de regels voor het traceren van de uitgaven en het prestatiekader voor de begroting, met inbegrip van de regels die van toepassing zijn op alle programma’s van de Unie met betrekking tot informatie-, communicatie- en zichtbaarheidsverplichtingen, met name de verplichtingen voor begunstigden en uitvoerende partners.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Overweging 40</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	(40)	Bij deze verordening wordt het programma voor 2028 tot en met 2034 vastgesteld, dat de opvolger vormt van de bij de Verordeningen (EU) 2021/692 en (EU) 2021/818 vastgestelde programma’s voor 2021 tot en met 2027. De Verordeningen (EU) 2021/692 en (EU) 2021/818 moeten daarom worden ingetrokken,
	(Niet van toepassing op de Nederlandse versie.)	   


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De algemene doelstellingen van het programma zijn het bevorderen van de verscheidenheid van taal en cultuur en het culturele en taalkundige erfgoed, het vergroten van het concurrentievermogen van de culturele en creatieve sector, met name de media en audiovisuele sector, het waarborgen van de artistieke en mediavrijheid, en het beschermen en bevorderen van gelijkheid, actief burgerschap, rechten en waarden zoals vastgelegd in de Verdragen en het Handvest, waardoor de democratische participatie en de maatschappelijke veerkracht worden versterkt.
	1.	De algemene doelstellingen van het programma zijn het bevorderen van de verscheidenheid van taal en cultuur en het culturele en taalkundige erfgoed, het vergroten van het concurrentievermogen van de culturele en creatieve sector, met name de media en audiovisuele sector, het waarborgen van de artistieke en mediavrijheid, en het beschermen en bevorderen van inclusie, gelijkheid, gendergelijkheid, diversiteit, participatie, actief burgerschap, rechten en waarden zoals vastgelegd in de Verdragen en het Handvest, waardoor de democratische participatie en de maatschappelijke veerkracht worden versterkt. Het programma moet gendergelijkheid en inclusieve samenlevingen bevorderen, genderstereotypen actief bestrijden en de effectieve participatie van vrouwen in al hun diversiteit, lhbtiq-personen, personen met een handicap, personen die tot minderheden behoren en maatschappelijk gemarginaliseerde groepen bevorderen, waaronder via toegang tot financiering in het kader van dit programma.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 2 – punt a – i</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	i.	bijgedragen tot grensoverschrijdende culturele creatie, samenwerking, participatie en toegankelijkheid, en grensoverschrijdende verspreiding van een verscheidenheid aan culturele werken en worden tegelijkertijd de sociale, economische en internationale dimensies van de culturele en creatieve sector versterkt (“cultuur”);
	i.	bijgedragen tot grensoverschrijdende culturele creatie, samenwerking, participatie en toegankelijkheid, en grensoverschrijdende verspreiding van een verscheidenheid aan culturele werken, en worden gendergelijkheid en de deelname van vrouwen en gemarginaliseerde groepen bevorderd, en worden tegelijkertijd de sociale, economische en internationale dimensies van de culturele en creatieve sector versterkt (“cultuur”);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 2 – punt b – ii</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	ii.	bijgedragen tot een vrij, levensvatbaar en divers informatie-ecosysteem in de Unie, met name door vrije en onafhankelijke journalistiek en nieuwsmedia te ondersteunen, de toegang voor burgers tot betrouwbare informatie te verbeteren en desinformatie te bestrijden (“nieuws”);
	ii.	bijgedragen tot een vrij, levensvatbaar en divers informatie-ecosysteem in de Unie, met name door vrije en onafhankelijke journalistiek en nieuwsmedia te ondersteunen, de toegang voor burgers tot betrouwbare informatie te verbeteren en desinformatie te bestrijden, met inbegrip van gendergerelateerde desinformatie, en een veilige onlineruimte te bevorderen (“nieuws”);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 2 – punt c – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	in het kader van het onderdeel Burgers, gelijkheid, rechten en waarden (“CERV+”) wordt:
	c)	in het kader van het onderdeel Burgers, gelijkheid, rechten, gender en waarden (“CERV+”) wordt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 2 - punt c - i</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	i.	bijgedragen tot de bescherming en bevordering van de grondrechten, gelijkheid en non-discriminatie en de in de Verdragen verankerde rechten van de burgers van de Unie, waaronder het vrije verkeer van burgers en het versterken van het maatschappelijk middenveld (“rechten, gelijkheid, burgers en het maatschappelijk middenveld”);
	i.	bijgedragen tot de bescherming en bevordering van de grondrechten, gelijkheid, met inbegrip van gendergelijkheid en gendermainstreaming, en non-discriminatie en de in de Verdragen en in het Handvest verankerde rechten van de burgers van de Unie, waaronder het vrije verkeer van burgers en het versterken van het maatschappelijk middenveld (“rechten, gelijkheid, gendergelijkheid, burgers en het maatschappelijk middenveld”);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 2 – punt c – ii</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	ii.	bijgedragen tot de bestrijding van gendergerelateerd geweld, geweld tegen kinderen en andere groepen die het risico lopen op dergelijk geweld (“Daphne”);
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 2 – punt c – iii</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	iii.	bijgedragen tot de versterking van democratische participatie en de handhaving van de rechtsstaat (“democratische participatie en de rechtsstaat”).
	iii.	bijgedragen tot de versterking van democratische participatie en betrokkenheid, het bevorderen van inclusiviteit en genderevenwichtige vertegenwoordiging, en de handhaving van de rechtsstaat (“democratische participatie en de rechtsstaat”);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 2 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	in het kader van het onderdeel “Daphne” wordt:

	
	i. bijgedragen tot het voorkomen en bestrijden van alle vormen van gendergerelateerd geweld, met inbegrip van onlinegeweld, geweld tegen kinderen, waaronder cyberpesten, en geweld tegen andere risicogroepen (“nultolerantie ten aanzien van gendergerelateerd geweld”).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	Om het effect te maximaliseren en de synergieën tussen de in punt 2 vermelde verschillende onderdelen te versterken, wordt in het kader van het programma steun verleend voor transversale en horizontale activiteiten die bijdragen tot de in punt 1 vermelde algemene doelstelling, met name door synergieën tussen het culturele, het media- en het publieke domein te ontwikkelen en sectoroverschrijdende samenwerking en innovatie te bevorderen.
	3.	Om het effect te maximaliseren en de synergieën tussen de in punt 2 vermelde verschillende onderdelen te versterken, wordt in het kader van het programma steun verleend voor transversale en horizontale activiteiten die bijdragen tot de in punt 1 vermelde algemene doelstelling, met name door synergieën tussen het culturele, het media- en het publieke domein te ontwikkelen en sectoroverschrijdende samenwerking en innovatie te bevorderen. Door het streven naar het bevorderen van synergieën onder de doelstellingen van AgoraEU wordt echter de subsidiabiliteit of de beoordeling van projectvoorstellen die uitsluitend op één enkele doelstelling van AgoraEU zijn gericht niet geschaad, benadeeld of anderszins beperkt. Transversale of horizontale activiteiten vormen noch direct of indirect een ondermijning van de waarden van de Unie, zoals verankerd in artikel 2 VEU en in het Handvest. Dergelijke activiteiten zijn ook gericht op het bevorderen van sociale inclusie en gelijkheid.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – alinea 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	het verbeteren van de toegang tot cultuur en cultureel erfgoed en deelname eraan voor iedereen, met name voor jongeren, en het versterken van de sociale veerkracht en sociale cohesie, in het bijzonder rechtvaardigheid tussen generaties, gelijkheid en diversiteit, door middel van culturele betrokkenheid;
	b)	het verbeteren van de toegang tot cultuur en cultureel erfgoed en deelname eraan voor iedereen, met name voor jongeren, en het versterken van de sociale veerkracht en sociale cohesie, in het bijzonder rechtvaardigheid tussen generaties, gelijkheid en diversiteit, door middel van culturele betrokkenheid waarbij tegelijkertijd genderongelijkheid in de culturele sector wordt aangepakt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – alinea 1 – punt e</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	e)	het bevorderen van de ontwikkeling van cultuurbeleid door middel van samenwerking en uitwisseling van goede praktijken op EU-niveau en het verbeteren van de feitenbasis door middel van verbeterde gegevensverzameling, analyse en proefprojecten;
	e)	het bevorderen van de ontwikkeling van cultuurbeleid door middel van samenwerking en uitwisseling van goede praktijken op EU-niveau en het verbeteren van de feitenbasis door middel van verbeterde gegevensverzameling, analyse, met inbegrip van gedesaggregeerde gegevens naar geslacht/gender en indicatoren voor gendergelijkheid, en proefprojecten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De specifieke doelstelling Cultuur wordt uitgevoerd met volledige eerbiediging van de artistieke vrijheid en de verscheidenheid aan culturele uitingen, en draagt bij tot de verbetering van de arbeidsvoorwaarden voor kunstenaars en culturele en creatieve professionals.
	De specifieke doelstelling Cultuur wordt uitgevoerd met volledige eerbiediging van de artistieke vrijheid en de verscheidenheid aan culturele uitingen, en draagt bij tot veilige en billijke arbeidsvoorwaarden voor kunstenaars en culturele en creatieve professionals. De doelstelling draagt ook bij tot het bevorderen van gendergelijkheid, sociale inclusie en een grotere deelname van vrouwen en groepen in kwetsbare situaties, evenals tot het bestrijden van structurele discriminatie en racisme.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – alinea 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	het op- en uitbouwen van een publiek voor Europese audiovisuele werken, onder meer via een netwerk van Europese bioscopen, festivals en voorlichtingscampagnes, waarbij met name jonge Europeanen en onderbediende gemeenschappen worden aangesproken;
	c)	het op- en uitbouwen van een publiek voor Europese audiovisuele werken, onder meer via een netwerk van Europese bioscopen, festivals en voorlichtingscampagnes, waarbij met name jonge Europeanen, vrouwen en meisjes, en onderbediende gemeenschappen worden aangesproken;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – alinea 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	het ondersteunen van de ontwikkeling en prototypering van Europese videogames en immersieve inhoud, onder meer door middel van marktonderzoek, reclame en op publiek gebaseerde vindbaarheidsstrategieën en distributie via alle platforms;
	d)	het ondersteunen van de ontwikkeling en prototypering van Europese videogames, met name videogames die bijdragen tot het bevorderen van gendergelijkheid, en immersieve inhoud, onder meer door middel van marktonderzoek, reclame en op publiek gebaseerde vindbaarheidsstrategieën en distributie via alle platforms;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – alinea 1 – punt e</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	e)	het stimuleren van talentontwikkeling, het ondersteunen van toegang tot financiering, uitwisselingen tussen bedrijven en netwerken, het vaststellen van innovatieve instrumenten en bedrijfsmodellen en strategieën voor crossmediale exploitatie van intellectuele eigendom, met name als reactie op creatieve, markt- en technologische verschuivingen;
	e)	het stimuleren van talentontwikkeling, met inbegrip van vrouwelijk leiderschap en ondernemerschap in de audiovisuele sector, het ondersteunen van toegang tot financiering, uitwisselingen tussen bedrijven en netwerken, het vaststellen van innovatieve instrumenten en bedrijfsmodellen en strategieën voor crossmediale exploitatie van intellectuele eigendom, met name als reactie op creatieve, markt- en technologische verschuivingen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De specifieke doelstelling Audiovisuele sector wordt uitgevoerd met volledige inachtneming van de artistieke vrijheid en met waarborging van de samenwerking tussen entiteiten uit lidstaten met verschillende audiovisuele capaciteiten.
	De specifieke doelstelling Audiovisuele sector wordt uitgevoerd met volledige inachtneming van de artistieke vrijheid en met waarborging van de samenwerking tussen entiteiten uit lidstaten met verschillende audiovisuele capaciteiten. De doelstelling draagt ook bij tot het bevorderen van gendergelijkheid, sociale inclusie en een grotere deelname van vrouwen en groepen in kwetsbare situaties, evenals tot het bestrijden van structurele discriminatie en racisme.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het beschermen van nieuwsmedia en journalisten, met name wanneer zij worden bedreigd, het monitoren, beoordelen en aanpakken van risico’s voor de mediavrijheid en de pluriformiteit van de media op de eengemaakte markt, en het bevorderen van journalistieke en redactionele normen;
	a)	het beschermen van nieuwsmedia en journalisten, in het bijzonder vrouwelijke journalisten, met name wanneer zij worden bedreigd en geïntimideerd, ook online, het monitoren, beoordelen en aanpakken van risico’s voor de mediavrijheid en de pluriformiteit van de media op de eengemaakte markt, het onthullen en melden van corruptie, en het bevorderen van journalistieke en redactionele normen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – alinea 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	het verbeteren van de productie, distributie en consumptie van professionele journalistieke inhoud, waaronder berichtgeving over aangelegenheden van de Unie, onderzoeksjournalistiek, lokaal nieuws en informatie van algemeen belang;
	b)	het verbeteren van de productie, distributie en consumptie van professionele journalistieke inhoud in overeenstemming met Europese en internationale normen, waaronder berichtgeving over aangelegenheden van de Unie, onderzoeksjournalistiek, lokaal nieuws en informatie van algemeen belang;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – alinea 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	het versterken van de samenwerking en het bevorderen van maatregelen die zijn gericht op het monitoren en beschermen van de online-informatieruimte, met inbegrip van het opsporen en bestrijden van desinformatie en manipulatie en inmenging door informatiebronnen van buiten de Unie en daarmee bij te dragen tot een grotere veerkracht in de hele Unie;
	d)	het versterken van de samenwerking en het bevorderen van maatregelen die zijn gericht op het monitoren en beschermen van de online-informatieruimte, met inbegrip van het opsporen en bestrijden van desinformatie, waaronder gendergerelateerde desinformatie en antigendernarratieven gericht op vrouwen, lhbtiq-personen en beleid inzake gelijkheid, en manipulatie en inmenging door informatiebronnen van buiten de Unie en daarmee bij te dragen tot een grotere veerkracht in de hele Unie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – alinea 1 – punt e</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	e)	het bevorderen van activiteiten op het gebied van digitale geletterdheid en mediawijsheid om burgers, waaronder jongeren, in staat te stellen het informatie-ecosysteem te gebruiken en er een kritisch begrip van te ontwikkelen;
	e)	het bevorderen van activiteiten op het gebied van digitale geletterdheid en mediawijsheid, met inbegrip van bewustmaking op het gebied van gender en schadelijke stereotypen en hoe dit te bestrijden, evenals op het gebied van gendergerelateerde desinformatie en gendergerelateerd geweld en hoe dit te bestrijden, om burgers, waaronder jongeren, in staat te stellen het informatie-ecosysteem te gebruiken en er een kritisch begrip van te ontwikkelen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De specifieke doelstelling Nieuws wordt uitgevoerd met volledige inachtneming van de redactionele onafhankelijkheid van media en van professionele normen.
	De specifieke doelstelling Nieuws wordt uitgevoerd met volledige inachtneming van de redactionele onafhankelijkheid van media en van professionele normen. De doelstelling draagt ook bij tot het bevorderen van gendergelijkheid, sociale inclusie en een grotere deelname van vrouwen en groepen in kwetsbare situaties, evenals tot het bestrijden van structurele discriminatie en racisme.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Rechten, gelijkheid, burgers en het maatschappelijk middenveld
	Rechten, gelijkheid, gendergelijkheid, burgers en het maatschappelijk middenveld


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Binnen het onderdeel CERV+ richt de specifieke doelstelling Rechten, gelijkheid, burgers en het maatschappelijk middenveld zich op:
	Binnen het onderdeel CERV+ richt de specifieke doelstelling Rechten, gelijkheid, gendergelijkheid, burgers en het maatschappelijk middenveld zich op:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het bevorderen van gelijkheid en het voorkomen en bestrijden van discriminatie op grond van geslacht, ras of etnische afstamming, godsdienst of overtuiging, handicap, leeftijd of seksuele gerichtheid en alle vormen van racisme en onverdraagzaamheid;
	a)	het bevorderen van gelijkheid en het voorkomen en bestrijden van structurele ongelijkheid en discriminatie op grond van gender, ras of etnische afstamming, godsdienst of overtuiging, handicap, leeftijd of seksuele gerichtheid, genderidentiteit, geslachtskenmerken en alle vormen van racisme en onverdraagzaamheid, met inbegrip van xenofobie, homofobie, lesbofobie, bifobie, transfobie, interfobie en het aanpakken van meervoudige en intersectionele discriminatie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt d</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	het beschermen en bevorderen van de rechten van het kind;
	d)	het beschermen en bevorderen van de rechten van het kind en het bestrijden van cyberpesten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 – punt f</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	f)	het bevorderen van een levendige ruimte voor het maatschappelijk middenveld door het versterken van de capaciteit van en het verlenen van financiële steun aan organisaties uit het maatschappelijk middenveld, mensenrechtenverdedigers en andere relevante actoren die zich op alle niveaus inzetten voor de bescherming en bevordering van de in het Verdrag verankerde rechten en het bewustzijn daarvan bij de burgers, het bevorderen van de democratische veerkracht, non-discriminatie en gelijkheid in de EU en, meer in het algemeen, de waarden van de Unie, zoals de eerbiediging van de grondrechten, de rechtsstaat en de democratie, en het beschermen en bevorderen van de eerbiediging van het Handvest.
	f)	het bevorderen van een levendige ruimte voor het maatschappelijk middenveld door het versterken van de capaciteit van en het verlenen van toegankelijke, voorspelbare en meerjarige financiële steun aan organisaties uit het maatschappelijk middenveld, mensenrechtenverdedigers en andere relevante actoren, waaronder door de toekenning van exploitatiesubsidies, die zich op alle niveaus inzetten voor de bescherming en bevordering van de in het Verdrag en in het Handvest verankerde rechten, en in het waarborgen van de waarden van de Unie, met inbegrip van democratie, de rechtsstaat, gelijkheid, waaronder gendergelijkheid, en non-discriminatie. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 8</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Artikel 8
	Schrappen

	Daphne
	

	Binnen het onderdeel CERV+ richt de specifieke doelstelling Daphne zich op:
	

	a) het op alle niveaus voorkomen, reageren op en bestrijden van alle vormen van gendergerelateerd geweld tegen vrouwen en meisjes, huiselijk geweld en geweld tegen kinderen, jongeren en ouderen, lhbtiq-personen, personen met een handicap en andere risicogroepen;
	

	b) het beschermen en ondersteunen van alle directe en indirecte slachtoffers en overlevenden van het in punt a) bedoelde geweld;
	

	c) het ondersteunen van de verwezenlijking van de doelstellingen van het Verdrag van de Raad van Europa inzake het voorkomen en bestrijden van geweld tegen vrouwen en huiselijk geweld in de Unie.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het beschermen en bevorderen van de rechten van het burgerschap van de Unie en de deelname en betrokkenheid van burgers bij het democratische en maatschappelijke leven van de Unie, en het ondersteunen van open, veerkrachtige en op rechten, gelijkheid en de rechtstaat gebaseerde samenlevingen;
	a)	het beschermen en bevorderen van de rechten van het burgerschap van de Unie en de deelname en betrokkenheid van burgers, in het bijzonder gelijke deelname van vrouwen aan het politieke en publieke leven, bij het democratische en maatschappelijke leven van de Unie, en het ondersteunen van open, veerkrachtige, niet-discriminerende en op rechten, gendergelijkheid en de rechtstaat gebaseerde samenlevingen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – alinea 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	het bevorderen van maatschappelijk bewustzijn en een beter begrip van de Unie, haar gemeenschappelijke geschiedenis, herinnering en verscheidenheid om wederzijds begrip en verdraagzaamheid te stimuleren.
	c)	het bevorderen van maatschappelijk bewustzijn en een beter begrip van de Unie, haar gemeenschappelijke geschiedenis, herinnering en verscheidenheid, met inbegrip van de bijdrage van vrouwen- en lhbtiq-bewegingen aan de waarden van de Unie, zoals democratie, grondrechten en gelijkheid, om wederzijds begrip en verdraagzaamheid te stimuleren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Hoofdstuk IV bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	IV bis	Onderdeel “Daphne”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 9 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 9 bis

	
	Onderdeel “Daphne”

	
	Binnen het onderdeel “Daphne” richt de specifieke doelstelling voor nultolerantie ten aanzien van gendergerelateerd geweld zich op:

	
	a) het op alle niveaus voorkomen, reageren op en bestrijden van alle vormen van gendergerelateerd geweld, waaronder online-, economisch geweld en opkomende vormen van digitaal geweld, tegen vrouwen en meisjes, huiselijk geweld en geweld tegen kinderen, jongeren en ouderen, lhbtiq-personen, personen met een handicap en andere risicogroepen;

	
	b) het beschermen en ondersteunen van alle directe en indirecte slachtoffers, met inbegrip van vrouwenrechtenverdedigers en vrouwen in het openbare leven die doelwit zijn op basis van hun gender, en slachtoffers van het in punt a) bedoelde geweld, waaronder door steun aan ondersteunende diensten voor vrouwen en andere basisorganisaties met gespecialiseerde deskundigheid, die directe hulp bieden aan overlevenden van geweld tegen vrouwen en gendergerelateerd geweld;

	
	c) het ondersteunen van de verwezenlijking van de doelstellingen van het Verdrag van de Raad van Europa inzake het voorkomen en bestrijden van geweld tegen vrouwen en huiselijk geweld in de Unie, en Richtlijn (EU) 2024/1385.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	sectoroverschrijdende samenwerking en innovatie op het gebied van cultuur, media en burgerschap en bescherming van de integriteit van het publieke debat, waardoor democratische veerkracht, maatschappelijke paraatheid, culturele betrokkenheid en burgerparticipatie worden versterkt;
	a)	sectoroverschrijdende samenwerking en innovatie op het gebied van cultuur, media en burgerschap en bescherming van de integriteit van het publieke debat, met inbegrip van bescherming tegen gendergerelateerde desinformatie, waardoor democratische veerkracht, maatschappelijke paraatheid, culturele betrokkenheid en burgerparticipatie worden versterkt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – alinea 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	verantwoord gebruik van innovatieve instrumenten en inhoudtechnologieën, met name artificiële intelligentie, alsmede ontwikkeling van vaardigheden en capaciteitsopbouw door middel van sectoroverschrijdende benaderingen;
	b)	verantwoord, ethisch en transparant gebruik van innovatieve instrumenten en inhoudtechnologieën, met name artificiële intelligentie, waarbij niet alleen wordt gewaarborgd dat dergelijke technologieën geen gendervooroordelen of discriminatie weergeven of versterken, maar bijdragen tot het aanpakken hiervan, alsmede ontwikkeling van vaardigheden en capaciteitsopbouw door middel van sectoroverschrijdende benaderingen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – alinea 1 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	acties voor de ontwikkeling, uitvoering en monitoring van wetgeving en beleid van de Unie op het gebied van cultuur, media en burgerschap, in voorkomend geval door middel van samenwerking tussen nationale autoriteiten en belanghebbenden;
	c)	acties voor de ontwikkeling, uitvoering en monitoring van wetgeving en beleid van de Unie, met inbegrip van monitoring van het effect ervan op gendergelijkheid en van overeenstemming met de waarden van de Unie zoals verankerd in de Verdragen, het Handvest en de toepasselijke internationale mensenrechtenverdragen, op het gebied van cultuur, media en burgerschap, in voorkomend geval door middel van samenwerking tussen nationale autoriteiten en belanghebbenden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – alinea 1 – punt d bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d bis)	acties voor de bevordering van gendergelijkheid en gendermainstreaming, waaronder het systematisch gebruik van gendereffectbeoordelingen, het beschermen en bevorderen van de volledige uitoefening van rechten door vrouwen, het actief aanpakken van genderstereotypen en antigendernarratieven en het aanpakken van meervoudige en intersectionele discriminatie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De financiering van transversale en horizontale prioriteiten en activiteiten wordt bepaald door hun aard en reikwijdte.
	De financiering van transversale en horizontale prioriteiten en activiteiten wordt bepaald door hun aard, doelstelling en reikwijdte. Door het streven naar het bevorderen van synergieën onder de doelstellingen van AgoraEU wordt de subsidiabiliteit of de beoordeling van projectvoorstellen die uitsluitend op één enkele doelstelling van AgoraEU zijn gericht, echter niet geschaad, benadeeld of anderszins beperkt. Transversale of horizontale activiteiten vormen noch direct of indirect een ondermijning van de waarden van de Unie, zoals verankerd in artikel 2 VEU en in het Handvest. Dergelijke activiteiten zijn ook gericht op het bestrijden van sociale uitsluiting en ongelijkheden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	Van het in lid 1 vermelde bedrag worden de onderstaande indicatieve bedragen toegewezen aan de volgende doelstellingen:

	
	a) ten minste 41,9 % van de financiële toewijzing wordt toegewezen aan de specifieke doelstellingen zoals vastgelegd in artikel 7, artikel 8 (onderdeel “CERV+”) en artikel 9 (onderdeel “Daphne”).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – lid 1 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 ter.	Van het in lid 1 bis vermelde bedrag worden de onderstaande indicatieve bedragen toegewezen aan de volgende doelstellingen:

	
	a) ten minste 40 % ter ondersteuning van activiteiten voor het voorkomen en bestrijden van alle vormen van gendergerelateerd geweld op alle niveaus (onderdeel “Daphne”);

	
	b) ten minste 15 % ter ondersteuning van activiteiten voor het bevorderen van gendergelijkheid, gendermainstreaming en de empowerment van vrouwen en het beschermen en bevorderen van de volledige uitoefening van de rechten door vrouwen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – lid 1 quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 quater.	Van de bedragen die zijn vastgesteld voor artikel 7, artikel 8 (onderdeel “CERV+”) en artikel 9 (onderdeel “Daphne”), wordt ten minste 60 % toegewezen aan de ondersteuning van activiteiten die worden uitgevoerd door organisaties uit het maatschappelijk middenveld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 11 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 11 bis

	
	Financieringsmodaliteiten

	
	1.	Het programma voorziet in de voorspelbare toekenning van exploitatiesubsidies aan organisaties uit het maatschappelijk middenveld die betrokken zijn bij de ontwikkeling, uitvoering en handhaving van de wetgeving en het beleid van de Unie, en die voornamelijk actief zijn in de gebieden die vallen onder de onderdelen “CERV+” en “Daphne” zoals vastgesteld in de artikelen 7, 8 en 9, om hun onafhankelijkheid en duurzaamheid te waarborgen, in overeenstemming met artikel 183, lid 2, punt b), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. 

	
	2.	Het programma voorziet in de mogelijkheid voor financiële ondersteuning aan derden, om de toegankelijkheid van de onderdelen “CERV+” en “Daphne” te waarborgen voor organisaties uit het maatschappelijk middenveld op lokaal, regionaal en transnationaal niveau, met inbegrip van lokale basisorganisaties uit het maatschappelijk middenveld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Lidstaten, instellingen, organen en agentschappen van de Unie, derde landen, internationale organisaties, internationale financiële instellingen of andere derde partijen kunnen aanvullende financiële of niet-financiële bijdragen aan het instrument leveren. Aanvullende financiële bijdragen vormen externe bestemmingsontvangsten in de zin van artikel 21, lid 2, punt a), d) of e), of artikel 21, lid 5, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509.
	1.	Lidstaten, instellingen, organen en agentschappen van de Unie, derde landen, internationale organisaties, internationale financiële instellingen of andere derde partijen kunnen aanvullende financiële of niet-financiële bijdragen aan het instrument leveren. Dergelijke aanvullende bijdragen worden uitgevoerd in overstemming met de doelstellingen van het programma, met inbegrip van de inzet hiervan voor gendergelijkheid en gendermainstreaming. Aanvullende financiële bijdragen vormen externe bestemmingsontvangsten in de zin van artikel 21, lid 2, punt a), d) of e), of artikel 21, lid 5, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Op verzoek van de lidstaten kunnen de aan hen in gedeeld beheer toegewezen middelen ter beschikking worden gesteld aan het programma. De Commissie voert die middelen op directe of indirecte wijze uit overeenkomstig artikel 62, lid 1, punt a) of c), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Zij vormen een aanvulling op het in artikel 11, lid 1, van deze verordening bedoelde bedrag. Die middelen worden gebruikt ten voordele van de betrokken lidstaat. Indien de Commissie geen juridische verbintenis in direct of indirect beheer is aangegaan voor aldus ter beschikking van het programma gestelde aanvullende bedragen, kunnen de overeenkomstige niet-vastgelegde bedragen op verzoek van de betrokken lidstaat weer naar een of meer respectieve bronprogramma’s of de opvolgers daarvan worden overgedragen.
	2.	Op verzoek van de lidstaten kunnen de aan hen in gedeeld beheer toegewezen middelen ter beschikking worden gesteld aan het programma. De Commissie voert die middelen op directe of indirecte wijze uit overeenkomstig artikel 62, lid 1, punt a) of c), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Zij vormen een aanvulling op het in artikel 11, lid 1, van deze verordening bedoelde bedrag. Die middelen worden gebruikt ten voordele van de betrokken lidstaat. Het gebruik hiervan moet in overeenstemming zijn met de waarden van de Unie waarnaar in Artikel 2 VEU wordt verwezen, met inbegrip van gendergelijkheid en non-discriminatie. Indien de Commissie geen juridische verbintenis in direct of indirect beheer is aangegaan voor aldus ter beschikking van het programma gestelde aanvullende bedragen, kunnen de overeenkomstige niet-vastgelegde bedragen op verzoek van de betrokken lidstaat weer naar een of meer respectieve bronprogramma’s of de opvolgers daarvan worden overgedragen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Het programma wordt uitgevoerd in synergie met andere programma’s van de Unie. Voor een actie waarvoor uit een ander programma een bijdrage van de Unie is ontvangen, kan ook een bijdrage in het kader van dit programma worden ontvangen. De regels van het desbetreffende programma van de Unie zijn van toepassing op de overeenkomstige bijdrage of er kan één reeks regels op alle bijdragen worden toegepast en één juridische verbintenis worden aangegaan. Indien alle bijdragen van de Unie op subsidiabele kosten zijn gebaseerd, mag de cumulatieve steun uit de Uniebegroting niet hoger zijn dan de totale subsidiabele kosten van de actie en kan deze op pro-ratabasis worden berekend overeenkomstig de documenten waarin de steunvoorwaarden zijn vastgesteld.
	1.	Het programma wordt uitgevoerd in synergie met andere programma’s van de Unie. Dergelijke programma’s worden uitgevoerd met volledige inachtneming van de doelstellingen vastgelegd in artikel 3 en de transversale prioriteiten waarnaar wordt verwezen in artikel 10, met inbegrip van gendergelijkheid en gendermainstreaming. Voor een actie waarvoor uit een ander programma een bijdrage van de Unie is ontvangen, kan ook een bijdrage in het kader van dit programma worden ontvangen. De regels van het desbetreffende programma van de Unie zijn van toepassing op de overeenkomstige bijdrage of er kan één reeks regels op alle bijdragen worden toegepast en één juridische verbintenis worden aangegaan. Indien alle bijdragen van de Unie op subsidiabele kosten zijn gebaseerd, mag de cumulatieve steun uit de Uniebegroting niet hoger zijn dan de totale subsidiabele kosten van de actie en kan deze op pro-ratabasis worden berekend overeenkomstig de documenten waarin de steunvoorwaarden zijn vastgesteld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 13 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Toekenningsprocedures in het kader van het programma moeten gezamenlijk worden uitgevoerd in direct of indirect beheer met lidstaten, instellingen, organen en instanties van de Unie, derde landen, internationale organisaties, internationale financiële instellingen, of andere derde partijen (“partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure”), op voorwaarde dat de bescherming van de financiële belangen van de Unie wordt gewaarborgd. Dergelijke procedures zijn aan één reeks regels onderworpen en leiden tot de sluiting van één juridische verbintenis. Daartoe kunnen de partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure middelen ter beschikking stellen van het programma overeenkomstig artikel 12 van deze verordening, of kunnen de partners worden belast met de uitvoering van de toekenningsprocedure, indien van toepassing overeenkomstig artikel 62, lid 1, punt c), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Bij gezamenlijke toekenningsprocedures kunnen vertegenwoordigers van de partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure ook lid zijn van het in artikel 153, lid 3, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 bedoelde evaluatiecomité.
	2.	Toekenningsprocedures in het kader van het programma moeten gezamenlijk worden uitgevoerd in direct of indirect beheer met lidstaten, instellingen, organen en instanties van de Unie, derde landen, internationale organisaties, internationale financiële instellingen, of andere derde partijen (“partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure”), op voorwaarde dat de bescherming van de financiële belangen van de Unie wordt gewaarborgd. Dergelijke procedures zijn aan één reeks regels onderworpen en leiden tot de sluiting van één juridische verbintenis. Daartoe kunnen de partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure middelen ter beschikking stellen van het programma overeenkomstig artikel 12 van deze verordening, of kunnen de partners worden belast met de uitvoering van de toekenningsprocedure, indien van toepassing overeenkomstig artikel 62, lid 1, punt c), van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509. Bij gezamenlijke toekenningsprocedures kunnen vertegenwoordigers van de partners bij de gezamenlijke toekenningsprocedure ook lid zijn van het in artikel 153, lid 3, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 bedoelde evaluatiecomité, waarbij bij de samenstelling van het comité genderevenwicht in acht wordt genomen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – lid 2 – alinea 1 – punt d bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d bis)	waarborgen overeenstemming met de waarden van de Unie waarnaar in Artikel 2 VEU wordt verwezen, met inbegrip van gendergelijkheid en non-discriminatie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	In de associatieovereenkomsten waarin deelname aan de in artikel 3 bedoelde specifieke doelstelling Audiovisuele sector wordt toegestaan, wordt rekening gehouden met de situatie van de audiovisuele markt in het betrokken land, met inbegrip van de mate waarin het rechtskader van dat land aansluit bij het acquis van de Unie op het gebied van audiovisuele media en de toegang tot gelijkwaardige steunregelingen, met name ten opzichte van andere Europese landen. In de met de in lid 1, punt b), bedoelde landen gesloten overeenkomsten wordt vereist dat hun nationale wetgeving wordt aangepast aan Richtlijn 2010/13/EU om deelname aan de specifieke doelstelling Audiovisuele sector mogelijk te maken.
	3.	In de associatieovereenkomsten waarin deelname aan de in artikel 3 bedoelde specifieke doelstelling Audiovisuele sector wordt toegestaan, wordt rekening gehouden met de situatie van de audiovisuele markt in het betrokken land, met inbegrip van de mate waarin het rechtskader van dat land aansluit bij het acquis van de Unie op het gebied van audiovisuele media en de toegang tot gelijkwaardige steunregelingen, met name ten opzichte van andere Europese landen. In de met de in lid 1, punt b), bedoelde landen gesloten overeenkomsten wordt vereist dat hun nationale wetgeving wordt aangepast aan Richtlijn 2010/13/EU en aan relevante wetgeving van de Unie inzake grondrechten en non-discriminatie, om deelname aan de specifieke doelstelling Audiovisuele sector mogelijk te maken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	Voor de toepassing van artikel 153, lid 3, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 kan het evaluatiecomité geheel of gedeeltelijk uit onafhankelijke externe deskundigen bestaan.
	7.	Voor de toepassing van artikel 153, lid 3, van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 kan het evaluatiecomité geheel of gedeeltelijk uit onafhankelijke externe deskundigen bestaan. Bij de samenstelling van het evaluatiecomité wordt genderevenwicht in acht genomen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – lid 8</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	8.	Entiteiten die in het kader van het onderdeel Creatief Europa — Cultuur van het programma financiering aanvragen en in de afgelopen twee jaar meer dan 50 % van hun jaarlijkse inkomsten hebben verkregen uit publieke bronnen, worden geacht te beschikken over de nodige financiële, professionele en administratieve capaciteit voor het uitvoeren van activiteiten in het kader van het programma. Zij hoeven geen verdere documentatie ter staving van die capaciteit in te dienen.
	8.	Entiteiten die in het kader van het onderdeel Creatief Europa — Cultuur van het programma financiering aanvragen en in de afgelopen twee jaar meer dan 50 % van hun jaarlijkse inkomsten hebben verkregen uit publieke bronnen, worden geacht te beschikken over de nodige financiële, professionele en administratieve capaciteit voor het uitvoeren van activiteiten in het kader van het programma. Zij hoeven geen verdere documentatie ter staving van die capaciteit in te dienen. De beoordeling van financiële capaciteit wordt op een niet-discriminerende wijze uitgevoerd en benadeelt door vrouwen geleide organisaties niet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 15 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 15 bis

	
	Soorten acties

	
	Acties ter verwezenlijking van een specifieke doelstelling als genoemd in artikel 3 kunnen in aanmerking komen voor financiering. Met name de in bijlage I opgenomen activiteiten komen in aanmerking voor financiering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Er worden subsidiabiliteitscriteria vastgesteld ter ondersteuning van de verwezenlijking van de overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 in artikel 3 vastgestelde doelstellingen, die op alle toekenningsprocedures in het kader van het programma van toepassing zijn.
	1.	Er worden subsidiabiliteitscriteria vastgesteld ter ondersteuning van de verwezenlijking van de overeenkomstig Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 in artikel 3 vastgestelde doelstellingen, met inbegrip van gendergelijkheid en andere transversale prioriteiten waarnaar in artikel 10 wordt verwezen, die op alle toekenningsprocedures in het kader van het programma van toepassing zijn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Het programma wordt uitgevoerd door middel van in artikel 110 van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 bedoelde werkprogramma’s. De werkprogramma’s bevatten, indien van toepassing, de activiteiten en de bijbehorende bedragen van steun van de Unie die door middel van het InvestEU-instrument van het ECF moeten worden uitgevoerd.
	Het programma wordt uitgevoerd door middel van in artikel 110 van Verordening (EU, Euratom) 2024/2509 bedoelde werkprogramma’s. In de werkprogramma’s wordt gespecificeerd hoe de doelstellingen in artikel 3 en de transversale prioriteiten in artikel 10, met inbegrip van gendergelijkheid, worden uitgevoerd. De werkprogramma’s bevatten, indien van toepassing, de activiteiten en de bijbehorende bedragen van steun van de Unie die door middel van het InvestEU-instrument van het ECF moeten worden uitgevoerd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Bijlage I (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	BIJLAGE I

	
	DOOR HET PROGRAMMA ONDERSTEUNDE ACTIVITEITEN

	
	De in artikel 2 vermelde algemene en specifieke doelstellingen van het programma worden met name nagestreefd door het ondersteunen van de volgende activiteiten:

	
	1) bewustmaking, promotieactiviteiten en verspreiding van informatie binnen de gebieden en doelstellingen van het programma ter verbetering van kennis over rechten en waarden en daarmee verband houdende beleidsmaatregelen;

	
	2) wederzijds leren en uitwisseling van goede praktijken tussen belanghebbenden om kennis en wederzijds begrip te versterken;

	
	3) analyse- en monitoringactiviteiten ter verbetering van het inzicht in de situatie in de lidstaten en de Unie op de onder het programma vallende gebieden, alsmede ter verbetering van de uitvoering van het recht, het beleid en de waarden van de Unie binnen de lidstaten, zoals de verzameling van gegevens en statistieken; het ontwikkelen van gemeenschappelijke methoden en, waar passend, van indicatoren of van benchmarks; studies, onderzoek, analyses en enquêtes; evaluaties; effectbeoordeling; en het opstellen en publiceren van handleidingen, verslagen en educatief materiaal;

	
	4) opleiding van relevante belanghebbenden ter verbetering van kennis van de beleidsmaatregelen en de rechten op de onder het programma vallende gebieden;

	
	5) ontwikkeling en onderhoud van tools op het gebied van informatie- en communicatietechnologie;

	
	6) ondersteuning van organisaties uit het maatschappelijk middenveld en belanghebbenden in de non-profitsector die actief zijn op de onder het programma vallende gebieden:

	
	a) om hun reactievermogen te vergroten en te zorgen voor adequate toegang tot hun diensten, adviesactiviteiten en ondersteuningsactiviteiten voor alle burgers;

	
	b) om aan belangenbehartiging te doen ter bevordering van rechten, waarbij tevens de waarden van de Unie beter worden beschermd en bevorderd en de rechtsstaat beter gerespecteerd wordt, en een bijdrage wordt geleverd aan de democratische dialoog, transparantie en goed bestuur, ook daar waar de ruimte voor het maatschappelijk middenveld krimpt;

	
	7) vergroting van de bekendheid van de burgers, met name jongeren, met de Europese cultuur, het Europees cultureel erfgoed, de Europese identiteit en de Europese geschiedenis, ook wat betreft totalitaire en autoritaire regimes en andere beslissende episodes in de recente Europese geschiedenis, om de gedachtenis levend te houden en de betrokkenheid van de Europese burgers bij de Unie te vergroten, en om verdraagzaamheid, wederzijds begrip, interculturele dialoog en respect voor diversiteit aan te moedigen;

	
	8) burgers van verschillende nationaliteiten en culturen met elkaar in contact brengen door hun de mogelijkheid te bieden deel te nemen aan activiteiten in het kader van stedenbanden en projecten van organisaties uit het maatschappelijk middenveld, om zo de voorwaarden te scheppen voor een benadering die meer van onderop komt en democratische en burgerparticipatie te bevorderen;

	
	9) aanmoediging en facilitering van actieve en inclusieve deelname aan de opbouw van een meer democratische Unie en vergroting van de bekendheid met rechten en waarden door ondersteuning van organisaties uit het maatschappelijk middenveld;

	
	10) ontwikkeling van de capaciteit van Europese netwerken om het recht, de waarden, de beleidsdoelstellingen en de strategieën van de Unie verder te ontwikkelen en te bevorderen;

	
	11) financiering van de technische en organisatorische ondersteuning voor de uitvoering van Verordening (EU) 2019/788 en zo de grondslag vormen om de burgers hun recht te laten uitoefenen Europese burgerinitiatieven te starten en er steun aan te betuigen;

	
	12) bevordering van de kennis over het programma, en van de verspreiding en overdraagbaarheid van de resultaten ervan, en bevordering van de bewustmaking, onder meer door het opzetten en ondersteunen van contactpunten voor het programma.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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BIJLAGE: BEKENDMAKING VAN INPUT
<FootprintIntro></FootprintIntro>
Overeenkomstig artikel 8 van bijlage I bij het Reglement verklaart de rapporteur voor advies in het advies input te hebben opgenomen over aangelegenheden in verband met het onderwerp van het dossier die in het kader van de opstelling van het ontwerpadvies door haar is ontvangen van de volgende belangenvertegenwoordigers die binnen het toepassingsgebied van het Interinstitutioneel Akkoord over een verplicht transparantieregister[footnoteRef:1]1 vallen, of van de volgende vertegenwoordigers van overheidsinstanties van derde landen, met inbegrip van hun diplomatieke vertegenwoordigingen en ambassades: [1: 1 Interinstitutioneel Akkoord van 20 mei 2021 tussen het Europees Parlement, de Raad van de Europese Unie en de Europese Commissie over een verplicht transparantieregister (PB L 207 van 11.6.2021, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. Belangenvertegenwoordigers die binnen het toepassingsgebied van het Interinstitutioneel Akkoord over een verplicht transparantieregister vallen

	Centre for reproductive rights
End FGM European Network
Equipop
European Disability Forum (EDF)
European Lesbian Community (EL*C)
European Parliamentary Forum for Sexual & Reproductive Rights (EPF)
Forbidden Colours
International Planned Parenthood Federation (IPPF)
Organisation Intersex International Europe e.V. (OII Europe)
RECLAIM
The European Roma Rights Centre (ENAR)
The International Lesbian, Gay, Bisexual, Transgender, Queer & Intersex (LGBTQI) Youth & Student Organisation (IGLYO)
Transgender Europe (TGEU)
Women Against Violence Europe Network (WAVE)


	2. Vertegenwoordigers van overheidsinstanties van derde landen, met inbegrip van hun diplomatieke vertegenwoordigingen en ambassades

	Geen.



De bovenstaande lijst is opgesteld onder de exclusieve verantwoordelijkheid van de rapporteur voor advies.
De rapporteur voor advies verklaart dat aan natuurlijke personen die met hun naam en/of functie in de lijst worden vermeld privacyverklaring nr. 484 van het Europees Parlement (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do) is verstrekt, waarin de voorwaarden voor de verwerking van hun persoonsgegevens en de rechten in verband met die verwerking worden toegelicht.
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